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Abstract of Thesis 

 

 

An Empirical Study of Cross-Border Marriage and Marriage Trafficking in China- 

Vietnam Border Areas 

 

 

Marriage migration, as a form of family-related migration, has long been 

marginalized theoretically and empirically. Marriage migration has been a growing form 

of cross-border movement in Asia, including the China-Vietnam border areas. The rapidly 

increasing migration flows are accompanied by a thriving human trafficking trade market. 

The aim of this study is to explore the hidden facts behind cross-border marriage and 

marriage trafficking in China-Vietnam border areas. The study combined quantitative and 

qualitative methods, using the data from a survey conducted in 2009-2010 and an in-depth 

interview study conducted in 2016. The aim of the quantitative method is to analyze the 

economic, political, and social situations of cross-border non-trafficked marriage migrants 

and the marriage trafficking victims; and to make comparisons in demographic 

characteristics and economic resources between the female Vietnamese marriage 

migrants/trafficked victims and their native Chinese male spouses. The aim of the 

qualitative method is to reveal the hidden information of the trafficked marriage migrants, 

including the trafficking process they experienced, their life and work conditions in China, 

their escape actions and the frequency of return to their hometown after being trafficked 

into marriage. Also, the qualitative method aims to explore the anti-trafficking practices 

and the villagers’ attitudes towards the purchasing of women in the studied area. 

 

Key words: marriage migration, marriage trafficking, China-Vietnam border areas  
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Chapter 1:  Introduction 

 

Migration is usually studied as labor migration, which is considered more important 

in understanding economic migration than family-related migration. The latter is regarded 

as less significant in political policies and academia because the migrants are usually 

observed as dependents or reproducers, rather than economically substantial factors.1 

Marriage migration, as a form of family-related migration, has long been marginalized 

theoretically and empirically. Among various types of migration, marriage migration has 

been a growing form of cross-border movement in Asia. Within the last few decades, there 

has been a wave of women marriage migrants, primarily from China, Philippines, and 

Vietnam, but broadly comprising countries in East, South-East and South Asia.2 

The rapidly increasing migration flows are accompanied by a thriving human 

trafficking trade market. Mainly women and children have been trafficked to forced 

marriages or forced labor in the recreation and sex industry.3 For the China–Vietnam 

border areas in particular, cross-border marriage migration and human trafficking have 

intensified. Marriage (bride) trafficking is one of the most prominent and severe types in 

China-Vietnam border areas. The literature on the human-trafficking problem in China-

Vietnam border areas dates back to the late 1990s. Vietnamese officials claim that tens of 

thousands of Vietnamese women and girls have been kidnapped and smuggled across the 

border at the Northern and South-Western boundaries of Vietnam; in the North, trafficked 

                                                           
1 Kofman, Eleonore. "Family-related Migration: A Critical Review of European Studies." Journal of Ethnic 

and Migration Studies 30, no. 2 (2004): 243-62. 
2 Jones, Gavin W. "Marriage Migration in Asia: An Introduction." Asian and Pacific Migration Journal 21, 

no. 3 (2012): 287-90. 
3 Duong, Le Bach, Danièle Bélanger and Khuat Thu Hong. "Transnational Migration, Marriage and 

Trafficking at the China-Vietnam border." Seminar on Female Deficit in Asia: Trends and Perspectives, 

(December 2005). 
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children and women were forced or sold to prostitution or marriage,4 although there is no 

adequate academic data addressing the exact number of Vietnamese women who have been 

trafficked to China for marriage. Anti-trafficking practices concentrate almost entirely on 

sexual and labor exploitation; this approach underestimates the victims sold into forced 

marriage and fails to address vulnerabilities in cross-border marriage migration systems to 

even these “traditional” forms of human trafficking. 

The triggering factors of frequently occurring marriage migration and marriage 

trafficking in the China-Vietnam border areas had been highlighted by previous studies. 

One of the most critical factors proved by previous studies was the considerable shortage 

of females in these Chinese regions. The one-child policy enacted from 1979 amplified a 

culturally traditional preference for sons: the rampant sex-selective aborting of female 

fetuses and abandoning new-born female babies had led to a severe distortion of sex ratio.5 

Moreover, young and unmarried females in poor border areas of western China massively 

migrated or married to east coastal urban areas in the last three decades, leaving the men 

in rural border areas without wives.6 Under social pressure, these unmarried Chinese men 

began to consciously scout for brides. The vast number of Vietnamese women legally or 

illegally migrated to the border areas was considered as another crucial triggering factor. 

Vietnamese officials estimated that, from 1998 to 2008, approximately 5,700 Vietnamese 

women and children were trafficked; 8,000 were missing from home and assumed to have 

been trafficked; 11,000 women may have been illegal bride trade victims.7 Poverty led 

                                                           
4 Ibid. 
5 Chu, Cindy Yik-Yi, 2011. “Human Trafficking and Smuggling in China”. Journal of Contemporary China, 

NO.20, Vol. 68. 
6 Maochun, Liang and Chen Wen. "Transnational Undocumented Marriages in the Sino-Vietnamese Border 

Areas of China." Asian and Pacific Migration Journal 23, no. 1 (2014): 113-25. 
7 Ibid. 
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numbers of young women in transition countries, such as Vietnam, willing to risk the 

hazards of migration to find work, making them particularly vulnerable to trafficking.8 

Although earlier scholarly works have identified different kinds of vulnerabilities that 

cross-border migrants and trafficked victims might encounter, studies focused on 

vulnerabilities associated with marriage migration and marriage trafficking are still 

insufficient. Compared to the high visibility of cross-border marriage migration and 

marriage trafficking in the China–Vietnam border areas in international and government 

reports, there is inadequate empirical work focusing on the situation and social- 

demographics of cross-border marriage-migrants and trafficked victims’ post-migration 

lives. 

Recent studies on marriage migration in China-Vietnam have advanced our 

understanding of the motivations and common factors. However, some gaps need to be 

addressed. First, the social-demographic situations of the individuals involved in marriage 

migration and marriage trafficking require further attention. The subjects should include 

the marriage migrants, marriage trafficking victims, and their native spouses. However, in 

examining what motivates marriage migrants’ moving, what sustains the trafficking 

process, and the migrants and trafficked victims' adaptation to the host countries, past 

literature concentrated only on studying woman migrants and trafficked women 

themselves. This exclusive interest in woman migrants and trafficked victims as research 

subjects ignores their relation to other groups of individuals who might play a significant 

role in their eventual adaptation. Analysis of the social-economic conditions of cross-

border couples, the migrants’ and trafficked victims’ spouses, and their respective family 

                                                           
8 Duong, Kim Anh. "Human Trafficking in a Globalized World: Gender Aspects of the Issue and Anti- 

trafficking Politics." Journal of Research in Gender Studies 2, no. 1 (2012): 48-65. 
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members is required. A better understanding of the native spouses will bring more insights 

to help to understand the overall social context and the migrants’ and trafficked victims’ 

domestic contexts. Moreover, by examining the gender differences associated with the 

female marriage migrants and native male spouses, we can better comprehend how gender 

is related to the migrants’ and trafficked victims’ adaptations to the host country, positively 

contributing to a long journey of understanding the relationship between gender and 

migration/trafficking. Second, in terms of the regular marriage-migrants and the trafficked 

marriage-migrants, it is important to examine their post-migration life situations, 

considering their economic condition, political status, marital circumstances and social 

assimilations. This is not only to explore their hidden post-migration life experiences, and 

their vulnerabilities in building their live in a foreign country, but also to understand and 

analyze the differences between non-trafficked marriage-migrants and trafficked marriage- 

migrants in their post-migration life situations. Third, for trafficked marriage-migrants 

specifically, they deserve more attention and understanding of their experiences, including 

the trafficking process, their life and work in China, their returns to their home country, 

and their escapes. Also, it is necessary to research the local anti-trafficking practices and 

regulations, to understand the shortcomings of existed marriage-trafficking regulations. 

My thesis is divided into two sections: first is the quantitative section, analyzing 

the data from a household survey conducted from 2009 to 2010. The sample includes 

several administrative leaders of the studied villages (i.e. the village heads) and 578 adults, 

aged 18 or older, living in the six selected community regions of Southwestern China- 

Vietnam border areas. The second is the qualitative section. It analyzes the data from the 
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in-depth interviews conducted in 2016 with six trafficked Vietnamese women and a 

director of the Women’s Federation of the village. 

The quantitative section is focused on three groups of people: Vietnamese non- 

trafficked marriage migrant women, Vietnamese trafficked marriage migrant women, and 

their Chinese male spouses. It is intended to answer the following research questions: (1) 

What are the economic, political, and social situations of cross-border non-trafficked 

marriage migrants and the marriage trafficking victims? Are there any differences between 

these two groups in social-demographic situations? Are there any mutual problems they 

shared after entering the cross-border marriage? (2) How similar or different from each 

other in demographic characteristics and economic resources are the female Vietnamese 

marriage migrants/trafficked victims and their native Chinese male spouses? The 

qualitative section is mostly focused on traffic-marriage migrants to answer the following 

questions: (a) What does the trafficking process often include? (b) What are the trafficked 

Vietnamese women’s life and work conditions in China? (c) Do the Vietnamese trafficked 

women conduct any escape actions? What are the frequencies of return to their hometown 

after being trafficked into marriage? (d) Are there any anti-trafficking practices in the 

studied area? If yes, what are the effects of those practices? If no, why? (e) What are the 

villagers’ attitudes towards the purchasing of women in the studied area? 

My thesis unfolds as follows. In Chapter Two, I provide a literature review to 

introduce some core ideas and scholarly findings associated with my research questions. I 

first give an overview of cross-border marriage migration and marriage trafficking, 

including the identification and extent of marriage migration and marriage trafficking in 

general. I then provide an introduction to marriage migration and marriage trafficking in 



6 
 

China–Vietnamese border areas, including an overview of China-Vietnam cross-border 

marriage, the contextual pull and push factors of such marriage and different types of 

China-Vietnam cross-border marriage. Last, I discuss the social-demographic situations, 

gender differences, and vulnerabilities associated with marriage migration and marriage 

trafficking, review two studies that contribute to the research questions on which I am 

focused, and the gaps that needed to be filled. 

Chapter Three discusses my quantitative research methodology and results. First, I 

discuss the quantitative research methods design and the processes of conducting the 

research. Then, I introduce the research locations and research samples. I also introduce 

the survey design and the major measurements I used to analyze the quantitative data. The 

results serve to reveal the economic, political, and social situations of cross-border 

marriage migrants and marriage trafficking victims and the differences and similarities 

between non-trafficked marriage-migrants and trafficked marriage-migrants concerning 

their social-demographic situations. Also, the results reveal the native Chinese male 

spouses’ economic, political, marital, and social information. 

Chapter Four discusses the qualitative research methodology and results. First, I 

give a description of how the research team conducted the in-depth interviews, including 

the interview questions design, interview processes, and the rapport-gaining. I then 

introduce my analysis of the qualitative data, how I coded the data by reducing it into 

meaningful sections and labeling them, combining the codes into broader categories or 

themes, and presenting the results with selected quotations. 

Chapter Five is the discussion and conclusion section, in which I summarize the 

major findings of this thesis. The findings are available to the public and scholars for 
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review. Other scholars and researchers can further investigate these areas to validate or 

refine the given results addressing cross-border migration and marriage-trafficking. 
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Chapter 2: Literature Review 

 

2.1 Overview of Cross-border Marriage Migration and Marriage Trafficking 

2.1.1 Marriage Migration 

According to previous literature, migration is usually studied as labor migration, 

which is considered more important to understand economic migration than family-related 

migration; the latter is regarded less significant in political policies and academia because 

the migrants are usually observed as dependents or reproducers rather than economically 

substantial factors.9 Marriage migration, as a form of family-related migration, has long 

been marginalized theoretically and empirically. 

Migration flows within Asia have dramatically increased since 1980s. The 

migration population comprises majorly low-skilled workers migrating as temporary 

laborers, not as potential permanent settlers.10 However, recent decades have witnessed the 

accelerated increases of populations migrated as spouses. Marriage migration became one 

of the most prominent sorts of migration in East and Southeast Asia.11 Marriage migration 

is universally thought of as the image of “mail-order bride”; however, its definition is much 

broader. On a general level, an individual who finds a spouse in another country and settles 

there to be with them can be defined as a marriage migrant.12 Much of the marriage 

migration in East and Southeast Asia border region comprises women from economically 

                                                           
9 Kofman, Eleonore. "Family-related Migration: A Critical Review of European Studies." Journal of Ethnic 

and Migration Studies 30, no. 2 (2004): 243-62. 
10 Hugo, Graeme. "Constructing Migration in South-East Asia." Population in the Human Sciences, (2015): 

292-330. 
11 Constable, Nicole. Cross-border Marriage: Gender and Mobility in Transnational Asia (University of 

Pennsylvania Press: 2005), 1-16. 

12 Jones, Gavin W. "Marriage Migration in Asia: An Introduction." Asian and Pacific Migration Journal 21, 

no. 3 (2012): 287-90. 
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poorer countries moving to wealthier countries to marry men, particularly those who are 

disadvantaged in various ways in local marriage markets.13 Scholars claimed that marriage 

migration highlighted an individual’s (primarily female’s) propensity to seek social 

mobility. In some cases, such as China, because of the government’s strict control on 

foreign laborers, marriage has become one of the very few legal avenues for impoverished 

people from a poorer country such as Vietnam, to settle in a neighboring wealthier society; 

for low-skilled people, marriage is indeed the only channel available for becoming a 

permanent resident in the hosting country.14 Despite a great number of cross-border 

marriage couples knowing each other by themselves, marriage migration trends in the East 

and Southern Asia are sustained by social network members (i.e., relatives, friends), 

matchmakers and commercial brokers.15 The term cross-border marriage highlights 

national, geographical, racial, class, gender and cultural borders constructed in the hosting 

communities. Cross-marriage couples could be of similar or different ethnic backgrounds, 

socio-economic classes and religion.16 

 Marriage migration has presented several challenges to governments and scholars 

to understand and deal with the marriage migrants’ often-hidden vulnerabilities. First, it 

challenges the government to provide attention and needed services to lower-class families 

whose female member comes from a different cultural–linguistic background. A different 

language, compounded with the culture differences all marriage migrants face, can place 

                                                           
13 Ibid. 
14 Constable, Nicole. Cross-border Marriage: Gender and Mobility in Transnational Asia (University of 

Pennsylvania Press: 2005), 1-16. 
15 Simons, Lisa. "Mail Order Brides: The Legal Framework and Possibilities for Change." In: Kelson, G. A. 

and DeLaet, D. L. (eds) Gender and Immigration, 1999, 127-43. 
16 Yang, Wen Shan. Asian Cross-border Marriage Migration: Demographic Patterns and Social Issues. 

Amsterdam: Amsterdam University Press, 2010. 
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them at the mercy of their new family. In addition, lack of information about available 

services in the new country may dissuade marriage migrants from seeking help when they 

find themselves in a coercive or abusive situation.17 Second, for scholars, marriage 

migration has great implications to understand the interactions of gender, ethnicity and 

class in the hosting and sending communities. The ethnic homogeneity, the patriarchal 

cultural structure and class discrimination of the migrants' destination county play 

significant roles in creating the marriage migrants’ vulnerabilities, which deserve close 

exploration and analysis. While research on marriage migration in East Southern Asia has 

advanced the understanding about the motivations of the migrants and the intermediates 

that affect the migration process, research on the cross-marriage migrants’ life conditions 

in the host country and their vulnerabilities are discussed much less. 

The marriage migration literature discussed above does not focus on gender 

inequality in the migrating process. For that, I will turn next to the marriage trafficking 

literature. 

 

2.1.2 Marriage Trafficking 

The rapidly increasing migration flows are accompanied by a thriving human 

trafficking trade market. Women and children, in the main, were trafficked to forced 

marriages or forced labor in the recreation and sex industry.18 East and South-east Asia is 

a significant region of origin for victims of trans-regional trafficking. The 2016 Global 

Slavery Index found that there are nearly 46 million victims of human trafficking 

                                                           
17 Ibid. 
18 Duong, Le Bach, Danièle Bélanger and Khuat Thu Hong. "Transnational Migration, Marriage and 

Trafficking at the China-Vietnam border." Seminar on Female Deficit in Asia: Trends and Perspectives, 

(December 2005). 
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worldwide, nearly two- thirds in/from Asia, South and South-East Asia.19 It didn’t specify 

the number of those trafficking of women and children for the purpose of marriage. 

Beginning in the early 1990s, Vietnam has been a source and, or to a lesser extent, 

a hosting country for women, children, and men subjected to human trafficking.20 The 

exact extent and the number of persons trafficked from Vietnam are difficult to measure, 

mainly because of human trafficking’s nature of illegality, and the variety of sources, 

methodologies and definitions associated with human trafficking. Nevertheless, 

Vietnamese officials estimated that, from 1998 to 2008, approximately 5,700 Vietnamese 

women and children were trafficked; 8,000 were missing from home and assumed to have 

been trafficked; 11,000 women may have been illegal bride trade victims.21 There are three 

major purposes of trafficking in persons from Vietnam over the past decades: for forced 

marriage, for forced labor and for prostitution. As being reported, tens of thousands of 

Vietnamese women and girls have been trafficked into forced labor in construction, fishing, 

agriculture, mining, logging, and manufacturing, primarily in Taiwan, Malaysia, Republic 

of Korea, Laos, Angola, United Arab Emirates, and Japan.22 Vietnamese women and 

children are subjected to trafficking into prostitution on the borders of China, Cambodia, 

and Laos, and elsewhere in Asia, being deceived by fraudulent employment opportunities 

and sold to the brothel operators.23 While trafficking for forced labor and prostitution are 

                                                           
19 The Global Slavery Index 2016. United Kingdom: Walk Free Foundation, 2016. 
20 Duong, Kim Anh. "Human Trafficking in a Globalized World: Gender Aspects of the Issue and Anti- 

trafficking Politics." Journal of Research in Gender Studies 2, no. 1 (2012): 48-65. 
21 Ibid. 
22 Duong, Le Bach, Danièle Bélanger and Khuat Thu Hong. "Transnational Migration, Marriage and 

Trafficking at the China-Vietnam border." Seminar on Female Deficit in Asia: Trends and Perspectives, 

(December 2005). 
23 Global Report on Trafficking in Persons 2016. United Nations Pubns, 2017. 
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the forms of trafficking that received the most attention, trafficking of women into forced 

marriage (also called marriage trafficking) is discussed much less. 

Scholars focused on human trafficking have eagerly named commercial forced 

marriage as a form of trafficking. Maclean identified that forced marriage trafficking is a 

form of trafficking that is characterized by fraud or coercion, where individuals are sold or 

forced to marry against their will or under duress. He claimed that kind of forced marriage 

shares large similarities with exploitive human trafficking, as it lacks full, free and 

informed consent from both parties.24 Marriage trafficking is often associated with the 

“marriage agencies” from poor countries to wealthier ones.25 Two studies of cross-border 

marriage trafficking in East and Southeast Asia have investigated aspects that were given 

little attention in the literature; as well pushed forward the conceptualization of marriage 

trafficking in Asia. One qualitative study examined the trafficking of Bangladeshi women 

as brides to North India during their movement across the Bangladesh–India border;26 one 

quantitative research included an unidentified number of North Korean women being 

trafficked into forced marriage in China during their migration.27 Both studies showed a 

link between migration and marriage trafficking that the vulnerabilities to human 

trafficking exist at different phases of the migration procedure. Individuals can be deceived 

into trafficking when passing the border; an agency that assists a woman in seeking her 

future employment or spouse may traffic the woman to marriage; a spouse may sell their 

trafficked marriage migrant into sexual exploitation without the knowledge of the migrant. 

                                                           
24 Maclean, Douglas. "Commercial Marriage Trafficking: Uncovering a Growing New Form of Transnational 

Human Trafficking, and Shaping International Law to Respond." SSRN Electronic Journal, (2012). 
25 Ibid. 
26 Blanchet, Thérèse. "Bangladeshi Girls Sold as Wives in North India." Marriage, Migration and Gender: 

(2005) 152-79. 
27 Chang, Yoonok, Stephan M. Haggard, and Marcus Noland. "Migration Experiences of North Korean 

Refugees: Survey Evidence from China." SSRN Electronic Journal, (2008). 
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Moreover, both the studies call for further attention on marriage trafficking, the living 

circumstances and post-trafficked vulnerabilities of the victims. Although marriage 

trafficking in recent years gets a higher profile in media and public policies, its empirical 

evidence, both quantitative and qualitative, is still scarce. 

 

2.2  Marriage Migration and Marriage Trafficking in the China–Vietnam Border 

Areas 

2.2.1  An Overview of China-Vietnam Cross-Border Marriage 

For the China–Vietnam border areas, in particular, cross-border marriage migration 

and human trafficking have intensified. Vietnam has provided around 100,000 wives to 

men in Taiwan since the 1990s, and an unknown number to China, Hong Kong and Japan 

through marriage migration and bride trade.28 

Since the 1950s, China and Vietnam enjoyed a 20-year relationship as “comrades 

and brothers.” During this friendly period, cross-border marriage between Vietnamese and 

Chinese nationals was permitted by China’s government. In addition, Vietnamese spouses 

in the cross-border marriage had the right to be documented as residents of China.29 An 

ethnographic study conducted in 1953 found that there were 105 Vietnamese wives in 20 

villages of Longzhou County, which borders Vietnam. Among the marriages in those 20 

villages, about 36–45% were cross-border marriages.30 In the late 1970s, the comradeship 

between China and Vietnam swiftly began to deteriorate due to their impasses on issues of 

                                                           
28 Wang, Hong-Zen and Shu-Ming Chang. "The Commodification of International Marriages: Cross-border 

Marriage Business in Taiwan and Viet Nam." International Migration 40, no. 6 (2002): 93-116. 
29 Maochun, Liang and Chen Wen. "Transnational Undocumented Marriages in the Sino-Vietnamese Border 

Areas of China." Asian and Pacific Migration Journal 23, no. 1 (2014): 113-25. 
30 Fan, Honggui. "Ethnos Stemming from the Same Root: Origins and Cultures of the Zhuang and the Thai.” 

(In Chinese) Beijing: Nationalities Publishing House, (2007): 137. 
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the Chinese ethnic group in Vietnam, the China–Vietnam border, Paracel and Spratly 

Islands and the Vietnamese invasion of Cambodia. Under such a political context, the 

cross-border marriage rate declined sharply. Until the late 1980s, the rate of cross-border 

marriage in the China–Vietnam border areas rose again after the termination of massive 

military operations along the border. According to Fan, from 1985 to 1991, there were 232 

undocumented cross-border marriages between a Chinese man and a Vietnamese woman 

in Jingxi County.31 In 1990, there were 253 undocumented cross-border marriages 

identified by the Choreography Compile Committee Office of Longzhou County.32 By 

2004, the identified number of cross-marriages in Longzhou County increased to 837; for 

the five border cities (counties) bordering Vietnam, the number reached 5,018.33 According 

to the data drawn from SK Town in Longzhou County, even during the years of the 1979 

China–Vietnam War, cross-marriages in town kept on happening. From 1989 to 1999, 

almost half of cross-border marriages happened after the war ended, and over 80 percent 

happened from 1990 to 2007.34 

For human trafficking in the China–Vietnam border areas specifically, marriage 

(bride) trafficking is one of the most prominent and severe types. Vietnamese authorities 

claim that tens of thousands of Vietnamese women and children have been kidnapped and 

smuggled across the border at the northern and southwestern boundaries of Vietnam; in the 

North, trafficked children and women were forced or sold to prostitution or marriage.35 

However, there are no available academic data addressing the exact number of Vietnamese 

                                                           
31 Ibid. 137-138. 
32 Ibid. 
33 Luo, Wenqing. "Peace and Communication: Exploration of Transnational Marriage in the Frontiers of 

Guangxi." (In Chinese), Journal of Guangxi Normal University 1 (2006): 52-56. 
34 Ibid. 
35 Duong, Kim Anh. "Human Trafficking in a Globalized World: Gender Aspects of the Issue and Anti- 

trafficking Politics." Journal of Research in Gender Studies 2, no. 1 (2012): 48-65. 
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women who have been trafficked to China for marriage; the precise number of trafficked 

women who have been rescued is also unknown to the public. 

 

2.2.2 Contextual Pull and Push Factors of China-Vietnam Cross-Border Marriage 

Research has identified multiple contextual factors for Vietnamese women being 

trafficked to China for marriage. Demand is a critical factor to understand marriage 

trafficking in this region. Two key factors come to explain the demand for wives from 

Vietnam. The first factor is the demographic problem in China, reflected in a severe uneven 

sex ratio, a significant deficit of women. Chinese men, especially those in rural areas, 

suffered from a strong expectation to get married. Their strong demand for wives is 

examined by earlier studies as a primary “pull” factor to understand marriage trafficking 

in the China–Vietnam border areas. The second factor is the convenience of border 

crossing in the latest decades due to the political, economic and cultural communications 

between the two countries. Paired with the intensifying contacts between border residents 

from both sides is a higher risk for Vietnamese women in the border areas to be trafficked. 

The following section is a detailed description of the “pull and push” factors. 

 

2.2.2.1 The “Pull” of Demand on the Chinese Side 

Uneven Sex Ratio 

The Chinese female deficit, a powerful demographic determinant of social practices 

and processes, plays a significant role in shaping cross-border movements and activities. 

Earlier studies examined that rampant trafficking is often associated with a decade-long 

one-child policy that resulted in the sex ratio imbalance. The one-child policy, combined 
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with the cultural preference for male offspring, has contributed to an uneven sex ratio in 

rural China and its impoverished regions. The deficit of women in these areas has led to a 

growing crisis for men unable to find brides.36 The World Bank Economic Review 

estimated in 2009 that 10.4 percent of all Chinese men would fail to marry through 

traditional ways unless the sex ratio at birth drops; and by mid-century, over 15 percent of 

men would face that destiny.37 The circumstances are particularly severe in rural and 

remote areas where a large number of women have migrated to more developed coastal 

regions of eastern China for work or better marriage prospects. The rural males also face 

severe economic difficulties that make it impossible to meet the often-heavy demands of 

brides’ families.38  

 

Social Expectation for Men 

Strong traditional gender roles and expectations (particularly in rural areas) as well 

have a role to play in this marriage demand. Despite awareness of the increasing likelihood 

of divorce, men continue to view marriage and family progeny as a social imperative. Rural 

men continue to be expected to marry and become fathers to be “real” men in China, which 

is more severe in rural areas. In rural areas, wives and the children they rear are important 

sources of familial labor; children grow up with the responsibility to take care of the aging 

parents; sons, specifically, are responsible for continuing the family name.39 

 

                                                           
36 Maochun, Liang, and Chen Wen. "Transnational Undocumented Marriages in the Sino-Vietnamese Border 

Areas of China." Asian and Pacific Migration Journal 23, no. 1 (2014): 113-25. 
37 Ebenstein, Avraham Y. and Ethan Jennings Sharygin. "The Consequences of the ‘Missing Girls’ of China." 

The World Bank Economic Review 23, no. 3 (January 2009): 399-425. 
38 Ibid. 
39 Xie, Yu. "Gender and Family in Contemporary China." Population Studies Center, October 2013. 
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Unmarried Man Inferiority  

A man’s unmarried status prevents him from receiving social benefits equal to a 

married man. According to one study in Hebei, when it was time to offer families with land 

and housing in family divisions, single men received inferior benefits than married men.40 

Unable to find employment in the city, unmarried rural men had to serve others in their 

village, which resulted in a diminished social status; without support from the communities 

and families, they suffered social and economic marginalization.41 In China, unmarried 

men were most likely to be impoverished and physically debilitated. Elder unmarried rural 

males, a group of forgotten casualties of China’s policies, are often considered as needing 

to resort to crime to survive.42 Chinese politicians almost never discuss the plight of these 

elder rural bachelors. Elder men unable to find wives were discriminated against in nearly 

half of the rural communities. The marginalization extended to the unmarried men’s 

parents, who were stigmatized not only for being unable to find in-law children for support 

in their old age but also for failing their duty as parents.43 

Convenient Border Crossing 

It was assumed by local people that it is convenient for young residents in the border 

areas to meet people from the other side. In addition, their communications were facilitated 

by common cultures and local dialects (Zhuang dialect), they shared kinship networks and 

similar cross-border ethnic identities.44 Many of the couples had known each other since 

                                                           
40 Huang. Power, entitlement and social practice: resource distribution in North China villages. Hong Kong: 

Chinese Univ Press, 2007. 
41 Ibid. 
42 Ibid. 
43 Greenhalgh, Susan. "Patriarchal Demographics? Chinas Sex Ratio Reconsidered." Population and 

Development Review 38 (2013): 130-49. 
44 Maochun, Liang and Chen Wen. "Transnational Undocumented Marriages in the Sino-Vietnamese Border 

Areas of China." Asian and Pacific Migration Journal 23, no. 1 (2014): 113-25. 
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childhood. Moreover, the communications of the young residents of both sides were 

improved by their seasonal working, shopping and business cross-border. Because of the 

inadequate border policies, ineffective border control as well as the severe official 

corruption, at a general level, a Vietnamese person can cross the border without a passport 

or a plane ticket.45 China and Vietnam have shared an open border policy since the late 

1990s, to an extent that nationals of either country do not need a passport but a local border 

pass to cross the border.46 The border pass card only required a photo, a hand-written 

request and VND25000 fee paid to Chinese border guards.47 Previously disabled train 

routes reopened in the 1990s, accompanied with the improvement of roads and 

transportation, made commercial trade, tourism and permanent migration between the two 

countries even easier.48 The economic exchange, as well, facilitated the migration flows by 

creating economic and social opportunities for populations of both countries. Most of the 

moves in the border areas are for a trade of low-cost commodities and agricultural products 

from Vietnam to China. Large-scale markets are placed along the China–Vietnam border, 

most on the Chinese side, as focal points for the trade. However, such massive economic 

exchange is often interlinked with risks of trafficking. Even though border-crossing is 

accessible, people still take numerous illegal trips through informal trails, which increase 

the risks of danger. Transporting goods to the border market was examined as one reason 

that Vietnamese women were missing and/or being trafficked.49 

 

                                                           
45 Ibid. 
46 Duong, Le Bach, Danièle Bélanger and Khuat Thu Hong. "Transnational Migration, Marriage and 

Trafficking at the China-Vietnam border." Seminar on Female Deficit in Asia: Trends and Perspectives, 

(December 2005). 
47 Ibid. 
48 Ibid. 
49 Ibid. 
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2.2.2.2 The “Push” of Poverty and Migration on the Vietnamese Side 

In Vietnam, economic disadvantages and gendered migration to China are 

considered as the “push” factors, in that Vietnamese women may be compelled to enter 

situations with a high risk of human trafficking. 

 

Gendered Migration 

The socioeconomic development disparity between Vietnam and China drives 

Vietnamese to seek greater fortunes via commerce across states or migration, despite both 

countries lacking an official bilateral agreement on the regulation of labor migration. The 

migration of labor to China from Vietnam is thus minimal, performed by individuals and 

private brokers in general. Because of the migration’s unofficial nature, the migration 

brokers operate with free reign without submitting their recruitment to any official 

regulations.50 Besides labor migration, marriage migration is expanding, with people from 

the poorer countries seeking spouses in wealthier counties abroad. Vietnam provided 

approximately 100,000 wives to men from Taiwan since the 90s, and an unknown number 

to China, Hong Kong and Japan through marriage migration and bride trade.51 Brokers in 

the border areas that seek to recruit low-cost brides facilitate the bride trade because they 

execute the whole process on behalf of the buyers and their relatives. International women 

are advertised on national television networks, national newspapers and the Internet. While 

some brokers maintain a professional image by respecting their commitments, others 

                                                           
50 Ibid. 
51 Wang, Hong-Zen and Shu-Ming Chang. "The Commodification of International Marriages: Cross-border 

Marriage Business in Taiwan and Viet Nam." International Migration 40, no. 6 (2002): 93-116. 
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function more as illegal trafficking networks, using deceit and exploitation through the 

process of offering the brides to the customers.52 

 

Voluntary Marriage and Forced Marriage 

Vietnamese women, especially in the rural areas, receive intense social pressure 

from both their relatives and their neighborhood to married and produce heirs. Women who 

do not marry by age 25 years are culturally scorned as being too “old” to marry, and they 

are labeled as a burden and threat to their family’s economic and social reputation. Such 

unmarried single women are unjustly stigmatized and slandered in the community.53  

Besides the pressure of meeting social expectations for marriage and childbearing, quite a 

few Vietnamese women seek husbands for the economic benefits, perceiving a husband as 

an economic boon, a motivator for migration.54 In addition to the voluntary marriage 

migration, numerous Vietnamese women were sold to Chinese males as brides through 

legal or illegal measures. Government analysis and other studies discovered that many 

Vietnamese women were coerced into marrying elderly or disabled husbands, or even 

multiple males.55 

 

2.2.3 Different Types of China-Vietnam Cross-Border Marriage 

The ways the cross-border married couples get to know each other vary. According 

to a survey conducted in 2006, there are four major ways for couples to know their future 

                                                           
52 Ibid. 
53 Duong, Le Bach, Danièle Bélanger and Khuat Thu Hong. "Transnational Migration, Marriage and 
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spouses: by themselves; introduced by people in the shared kinship systems such as 

relatives and friends; introduced through matchmakers; introduced through trafficking 

agencies. Among them, the introduction by the couples’ relatives attributed the largest 

share of all the cross-border marriages. This was also considered as “arranged marriages,” 

which accounted for 38.6 percent of all the China–Vietnam marriages in the border areas. 

Scholars had found that almost 20 percent of China–Vietnam marriages in three small 

islands of Dongxing City (adjacent to Vietnam) were attributed to the introduction by the 

couples’ relatives.56 The number was even higher in Longzhou County (about 45.1 

percent), Jingxi County and Fangchen Gang City, which all border Vietnam. Knowing each 

other by themselves attributed the second largest share of all the cross-border marriages 

(27.2 percent).57 Matchmakers contributed largely to the cross-border marriages as well. 

The matchmakers who were Vietnamese female immigrants entering a cross-border 

marriage with a Chinese male, had brought together more cross-border couples than the 

traditional matchmakers (19.5 percent vs. 8.5 percent).58 If the marriage was arranged 

through matchmakers, the Chinese spouse should pay an introduction fee to the 

matchmakers for their services. The amount of the introduction fee could regularly range 

from 100 to 700 RMB.59 Buying a spouse from a trafficking agency was recorded in the 

China–Vietnam border areas of China in the 1990s as well.60 The survey data showed that 

6.2 percent of Vietnamese spouses in a cross-border marriage were kidnapped, brought 

                                                           
56 Luo, Wenqing. "Peace and Communication: Exploration of Transnational Marriage in the Frontiers of 
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Children." (In Chinese) Around Southeast Asia 12 (2006). 



22 
 

into China and forced into marriage with Chinese residents in the border area. In this kind 

of marriage, Chinese spouses often paid much more for the introduction fee.61 

 

2.3 Social-demographic Situations, Gender Differences and Vulnerabilities 

Associated with Marriage Migration and Marriage Trafficking 

The previous research defined the following issues associated with and affecting 

migrants and trafficked victims’ vulnerabilities in general: 

 

Gender 

Gender is a primary source of vulnerability to migration and trafficking. Women 

often have diminished participation in mainstream economic and social support systems, 

including education, employment, legal services and political representation. They 

frequently have unequal social status within a family and society. Trafficked women are 

more vulnerable to domestic violence, sexual assault and victims of harmful cultural and 

social traditions.62 

 

Dependence 

Dependence, a form of vulnerability inherent in migration from poorer to richer 

countries, is not only exploited in prostitution arenas where the trafficking label is most 

commonly used but as well exploited in transnational marriage-migration.63 Trans-national 
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Areas of China." Asian and Pacific Migration Journal 23, no. 1 (2014): 113-25. 
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marriage-migration takes place under structural conditions that place the local spouse in a 

position of power, and the marriage-migrant in a position of dependence. Economic 

dependence, a major part of dependence, means the local spouse does not necessarily have 

to give the trafficked victim access to money, which creates particular opportunities for 

exploitation. There are cases where this dependence is maintained and even deepened by 

the local spouse, putting him in a position where he can exploit his wife, often through 

domestic and sexual servitude. This form of abuse can and should be conceptualized as 

human trafficking.64 

 

Poverty 

Poverty includes a lack of food and resources, malnutrition, illness, limited or no 

access to social services or education, poor housing or homelessness, hazardous 

environments, discrimination and lack of participation in decision-making. Poverty is the 

product of policies, and the structures that enforce them, which can as well be seen as one 

of the general characteristics associated with the trafficked victims. The cross-border 

migrants and trafficked victims might be exploited of the right to manage money, 

participate in economic or educational activities, receive social welfares, etc.65 

 

Social and Cultural Exclusion 

A community contains social groups that have privileges and access to social, 

political and economic resources, insulating them from the negative effects of natural 
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disasters, economic recessions or political instability. Social groups that are not as 

privileged suffer discrimination in access to those same benefits, including education, 

employment, healthcare, disaster relief and political representation. The cross-border 

migrants and trafficked victims as the unprivileged group can encounter marginalization 

based on complex factors, such as the involuntary minority status, social status, ethnicity 

and religion. They may have limited economic mobility and diminished participation in 

mainstream social activities such as employment and education. Their disadvantages can 

be ingrained by culture or state policies.66 

 

Culture 

When trafficked victims arrive at the exploitive workplace, they become vulnerable 

to things they do not experience in their country of origin. The lack of understanding of the 

local culture and language leads to isolation, fear of retaliation and apprehension of contact 

with local law enforcement. These factors reinforce victims’ dependency on their 

traffickers and their exploitive relationship.67 

Although previous works analyzed different kinds of vulnerabilities that cross- 

border migrants and trafficked victims might suffer, studies focused on vulnerabilities 

associated with marriage migration, and especially marriage trafficking, are rare. 

Compared with the high visibility of cross-border marriage migration and trafficking for 

marriage in the China–Vietnam border areas in newspapers, international and 
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governmental reports, empirical work focused on their living conditions after entering 

marriage is scarce. 

To my knowledge, to date, there are only two studies that analyzed the social- 

demographic conditions and vulnerabilities of people involved in cross-border marriage 

migration and trafficking for marriage in the China–Vietnam border areas. One quantitative 

study investigated 213 transnational Vietnamese female marriage migrants in the China–

Vietnam border areas.68 It broadly explored the socio-economic conditions of both 

trafficked Vietnamese women and any Vietnamese woman who had migrated to China, 

married and might have been trafficked. This study brought valuable information about the 

social situations of voluntary cross-border marriage migrants and marriage trafficking 

victims. The study pointed out that, for those Vietnamese women trafficked to marry 

Chinese men, they were mainly both wives and domestic servants of the family. They 

undertook heavy agricultural work and meanwhile were limited in the chance to return to 

Vietnam. In several cases, trafficked women experienced physical violence from their 

husband. Surprisingly, they found their lives and marriage satisfactory. Regarding escapes 

and returns, the length of stay in China among women of the sample varied. For those 

women who escaped, some women escaped by themselves; some received other people’s 

help. At the general level, the escapes were difficult and dangerous.69 However, this study’s 

data only relied on the experiences of the women who had returned to Vietnam by the time 

of the study. As such, the study did not have a sample representative of the trafficked as no 

information is known about those who stay. Moreover, the study did not include data on 
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the Chinese spouses. Lacking the data regarding the husbands leads to a lack of 

understanding of the overall social context and domestic context of the marriage migrants 

and trafficked victims. 

One recent quantitative study investigated 51 Vietnamese women and girls as 

young as 14 years who were sold into marriage in China through post-trafficking services. 

The study highlighted substantial, vital issues that have rarely been examined in 

discussions on marriage trafficking in the previous research, such as trafficked women’s 

social and health care needs after being trafficked for forced marriage.70 However, the 

study is based only on clients of post-trafficking services, including only women who 

managed to return to Vietnam and receive aid from a shelter. Moreover, the data were not 

collected directly from women in China. In addition, the study only relied on self-reported 

data from women trafficked for marriage, while their spouses’ social situations are not 

covered and considered. Thus, the differences between the Chinese spouses’ and the 

Vietnamese trafficked women’s social situation, as well as the differences between the 

Vietnamese trafficked women’s and the general Vietnamese cross-border marriage 

migrants’ social situation cannot be discussed and compared. Therefore, although the two 

studies have brought many insights into marriage migration and marriage trafficking in the 

China–Vietnam border areas, there are still limitations of their data and findings, which 

should be filled and covered in further research. 

In conclusion, research on marriage migration in China-Vietnam advanced our 

understanding about the motivations and intermediate factors of marriage migrations and 

marriage trafficking. However, some gaps needed to be filled. First, social-demographic 
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situations of the individuals involved in the marriage migration and marriage trafficking 

needed to be further addressed, the subjects should include the marriage migrants, marriage 

trafficking victims and their native spouses. Migration studies had been criticized for 

neglecting the role of gender in migration until the last decade’s research efforts in 

“rediscovering’ migrant women (Pedraza, 1991). However, in examining what motivates 

marriage migrants’ moves, what sustains the trafficking process, and the migrants and 

trafficked victims' adaptation in the host countries, past literature concentrated only on 

studying woman migrants and trafficked women themselves. This exclusive interest in 

woman migrants and trafficked victims as research subjects neglects their relations to other 

groups of individuals that might play a significant role in their eventual adaptation. 

Analysis of the social-economic conditions of cross-border couples, the migrants’ and 

trafficked victims’ spouses, and their respective family members is needed. A better 

understanding of the native spouses will bring more insights to help understanding the 

overall social context and the domestic context of the migrants and trafficked victims. 

Furthermore, by examining the gender differences associated with the female marriage 

migrants and male native spouses, we can better comprehend how gender is related to the 

female migrants’ and trafficked victims’ adaptations in the hosting country, which will 

positively contribute to a long journey of understanding the relationship between gender 

and migration/trafficking.  
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Chapter 3: Quantitative Data Analysis 

 

3.1. Methodology Description 

The quantitative data is drawn from a survey collected in 2009 through 2010. The 

sample included several administrative leaders of the studied villages (i.e. the village head) 

and 578 adults, aged 18 or older, living in the following six community areas of 

Southwestern China-Vietnam border regions: Fangcheng county and Dongxi county in 

Fangchenggang city; Longzhou county and Tiandeng county in Chongzuo city; and Jingxi 

county and Napo county in Baise city. The qualitative data is drawn from eight in-depth 

interviews, completed by two professors and one Master’s student from the Institute of 

Southeast Asia at Jinan University, and the author of this thesis who was a research 

assistant on the project at the time. All the interviewers were carefully trained regarding 

the specific survey for this study. The George Washington University Office of Human 

Research determined that IRB approval was not necessary in this case because the 

previously collected survey data and interview transcripts were made available to me for 

my research without identifying any of the individuals who participated in the survey or 

the interviews. 

The quantitative data is drawn from an extensive survey on “Cross-border marriage 

in China-Vietnam border areas." This survey was sponsored and funded by the Institute of 

Southeast Asia Studies at Jinan University, designed to collect demographic information 

regarding the research. The questionnaires were developed by Professor Wen Chen and her 

research team in consultation with the Institute of Southeast Asia at Jinan University. The 

survey was conducted in late 2012 through late 2014. 



29 
 

A three-stage sampling design was employed. At the first stage, through probability 

sampling, six Chinese counties71 bordering or adjacent to Vietnam were selected as the 

target research sites: Fangcheng county and Dongxi county in Fangchenggang city; 

Longzhou county and Tiandeng county in Chongzuo city; and Jingxi county and Napo 

county in Baise city. At the second stage, 30 administrative villages were randomly 

extracted from the six counties (cities) for the recruitment of the study participants. The 

third stage of selection refers to that of all the cross-border marriage household units within 

each of the villages. The sampling protocol involved contacting the randomly chosen 

villages' cadres,72 requesting them to identify the transnational-marriage households, and 

requesting households’ participation. 

The questionnaires consisted of two parts. One was the community questionnaire, 

completed mainly by the administrative leaders of the studied villages (i.e. the village 

heads). The goal of the community questionnaire was to investigate the general 

demographic and environmental information regarding the chosen villages, with questions 

about their natural resources, demographic structure, economic-political development and 

socio-cultural context. The second part comprised household questions, predominantly 

focused on “Cross-Marriage in China-Vietnam border areas." In this thesis, I use only the 

household survey data. 

Three hundred and four (304) cross-border marriage households were surveyed. 

The household questionnaires were divided into Chinese spouse questionnaires and 

Vietnamese spouse questionnaires, answered by the couples, separately. Since, at that time, 

                                                           
71 Counties (simplified Chinese: 县; traditional Chinese: 縣; pinyin: Xiàn), formally county-level divisions, 

are found in the third level of the administrative hierarchy in provinces and autonomous regions. 
72 In China, a ‘cadre’ is a group of trained, qualified personnel capable of forming, training, or leading an 
expanded organization, or a skilled work force. It is akin to a type of civil servant. 
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30 Vietnamese spouses in the surveyed regions had already fled, 578 valid questionnaires 

were received in total, including 303 Chinese spouses’ questionnaires and 299 Vietnamese 

spouses’ questionnaires (all the male participants are Chinese, and all the female 

participants are Vietnamese). The Vietnamese spouse questionnaire consisted of questions 

about socioeconomic background; pre-marriage migration/trafficking background; 

economic, political and working conditions after migrating/trafficking; social networks and 

medical insurance; language and cultural assimilations; future plans and concerns, etc. The 

Chinese spouse questionnaire included questions about socioeconomic background; 

economic, political and working conditions; social networks and medical insurance; 

language and cultural customs, etc. 

All the questionnaires were completed by research team members; the interviews 

were conducted in Chinese, some were in a Zhuang dialect or in Vietnamese through a 

translator. The survey instrument was refined through group discussions with researchers 

at the School of International Studies at Jinan University, further revised through pilot- 

testing, and translated into English after completion, for the purpose of the thesis. The 

survey followed a strict ethics protocol. Core ethical considerations included measures to 

ensure that participation was voluntary and confidential, and assurance that declining 

involvement would not affect the provision of services. The survey data was made 

available to me by the researchers who held the program in the form of an SPSS data file 

with all identifiers (such as names) removed. 
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3.2 Research Location 

As previously noted, the study was carried out in six counties (cities): Fangcheng 

County and Dongxi County in Fangchenggang City; Longzhou County and Tiandeng 

County in Chongzuo City; Jingxi County and Napo County in Baise City. Of all the 

localities, only Tiandeng County does not border Vietnam (but is situated less than 10 miles 

from the Vietnam border). These counties (cities) are situated in the east, the middle and 

the west of Guangxi province, a Chinese autonomous province in South Central China and 

bordering Vietnam, which is one of the most impoverished regions in Southern China. 

In 2009 (the year the survey was started), Guangxi’s rural population was 29.78 

million, accounting for 61.84% of the total population of the region. The number of rural 

migrant workers was about 7.6 million, accounting for 25% of the rural population, most 

of whom migrated to nearby towns, and the eastern coastal areas (i.e. the Pearl River 

Delta).73 In Guangxi-Vietnam border areas, the population is large, but there are few 

plantation fields. The cultivation of rice, sugarcane, tobacco and other economic crops 

requires a large, intensive labor force. However, as the rural labor force in border areas 

continues to leave villages for cities and the eastern coastal regions, the rural labor supply 

on the border has decreased. The labor shortage is even more apparent during the busy 

season.74 According to administrative records, the annual per capita net income of residents 

in Guangxi had been lower than China’s national average for decades. In 1998, Guangxi’s 

annual per capita income was 173 RMB, while the national average was 191.3 RMB. In 

1990, Guangxi’s annual per capita income was 499.76 RMB, while the national average 
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was 629.79 RMB.75 In 2009, the annual per capita income of residents in the surveyed 

areas was much lower than the national level. Table 1, below, is a table showing the general 

demographic information of the surveyed region. 

 

Table 1. Demographic Information of the Surveyed Region 

Region Annual Per Capita Income in  

2009 (RMB) 

The proportion of 

Rural Population in 

2009 (Percent) 

China (Rural Areas) 

Guangxi Province (Rural Areas) 

Fangchenggang City 

5153 60.8 

3980 61.84 

 54.7 

Fangchenggang County 

 

Dongxin City 

5134  

5883  

Chongzuo City 

 

Longzhou County 

Tiandeng County 

Baise City 

Jinxi County 

Napo County 

 67.44 

3683  

3579  

 67.95 

2931  

2353  

 

* Source: Guangxi Statistical Yearbook of Guangxi Zhuang Autonomous Region (2010), China Yearbook Publishing House, 2010. 

 

The imbalanced gender ratio in Guangxi is also much more pronounced than the 

national average, mainly because of the massive outflow of its single women to the coastal 

                                                           
75 Guangxi Zhuang Autonomous Region Population Census Office, Guangxi Zhuang Autonomous Region 

Bureau of Statistics, “1990 Census Data of Guangxi Zhuang Autonomous Region” (in Chinese). 
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provinces of southeast China, which led to a severe shortage of women. In 1990, the gender 

ratio had reached 124.33 men to 100 women in Guangxi. The ratio in the population of 

Fangchenggang City had reached 130:100 or more.76 According to the 2008 national 

population records, the gender ratios dropped, compared to previous years, yet were still 

higher than the national level. Among the permanent population in Guangxi, there were 

25.36 million males and 22.8 million females, accounting for 52.7% and 47.4%, 

respectively. The gender ratio was 111.2, slightly higher than the national level.77 The high 

gender ratio had already created significant difficulties for single men in Guangxi-Vietnam 

border areas in search of a spouse. However, due to the relatively weak economic 

development in the southwestern border areas of Guangxi, a large number of young women 

had migrated to work in the eastern coastal regions of China and settled outside their rural 

hometowns. This exodus of women increased the difficulty for single men’s courtship in 

this area. Older unmarried men have always comprised a considerable proportion.78 The 

survey conductors believe, to a certain extent, that the economic development of these 

localities represents the overall situation of the Guangxi border area bordering Vietnam. 

 

3.3 Measurement 

The statistical analysis in this paper includes only descriptive statistics. Chi square 

tests were conducted on all the contingency tables, but due to the small number of cases, 

including zeros, in many cells, especially for the trafficked women, the results were not 
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reliable and therefore are not reported. Alternatively, as a rough guide, I treat percentage 

differences between groups of at least 10% as substantively worth noting. 

Firstly, a table was created to show the general sociodemographic characteristics of 

the whole surveyed population. The differences between Chinese male spouses and 

Vietnamese female spouses and their economic, political and marital conditions is then 

presented using descriptive statistics. Last, the differences between non-trafficked 

Vietnamese women and trafficked Vietnamese women, their economic and political 

conditions, social assimilations, and frequency of returning to Vietnam will be discussed 

using descriptive statistics. 

 

Non-trafficked and Trafficked 

Participants were asked to report the ways and reasons they married their husbands. 

They were given five options: romantic love; arranged by relatives; brought together by 

Vietnamese females who married a Chinese; matchmaking services; and bride trafficking. 

According to Table 2, 17 participants self-identified marrying their husbands through bride 

trafficking. In this paper, I use the participants’self-identification to identify non-trafficked 

marriage- migrants and trafficked marriage migrants, by identifying participants who chose 

romantic love, arranged by relatives, bought together by Vietnamese females who married 

a Chinese, matchmaking services as the non-trafficked marriage-migrants, and the 

participants who chose “bride trafficking” as the trafficked marriage-migrants. 
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Table 2. Reasons Behind China-Vietnam Border Marriages 

Reasons Number Percentage 

Romantic love 

Arranged by relatives 

Brought together by Vietnamese females who married a Chinese 
 

74 27.2 

105 38.6 

53 19.5 

  Matchmaking Services 23 8.5 

  Bride Trafficking 17 6.2 

  Total 272 100 

 

 

Sociodemographic Characteristics 

The assessed sociodemographic characteristics included gender, age, country of 

origin, and marital status, and the time taken to become acquainted with spouses before 

marriage. 

 

Economic Condition 

Economic conditions are measured by three sub-dimensions: economic levels (i.e. 

occupation and educational level); material conditions (i.e. land distribution, family 

income management); and access to resources, for example, the New Rural Cooperative 

Medical Insurance, which is a health insurance for rural residents, issued by New Rural 

Cooperative Medical System (NCMS). The goal of it is to decrease the financial burden 

and improve the health of rural areas. In the village, if someone does not have medical 

insurance, they have to pay the full price for their medical care. Occupation and educational 

levels play crucial roles and are significant in determining how far residents advance in 

their lives. Those engaged in low-income employment and with limited skills and 

capabilities are usually excluded from a wide range of economic opportunities. Material 
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conditions provide significant complementary information to the money-based approaches. 

In addition, access to resources represents a significant factor in considering economic 

conditions. Scholars find a relatively unequal power balance between the local spouse and 

the immigrant in cross-border marriages: the imbalance in access to resources is a 

predominant causing factor (Lotherington and Flemmen, 2007). 

To measure respondents’ occupational and educational levels, I will use the 

following questions and variables in the questionnaire to analyze the data: “What is your 

occupation? (1) peasant, (2) industry worker, (3) cadre (4) business owner, (5) peasant- 

worker, and (6) others”; and “What is your educational level? (1) primary school or 

lower,(2) middle school, (3) high school, (4) technical secondary college, (5) college, (6) 

undergraduate or higher”. To measure respondents' material conditions, I will use questions 

that were asked of the Vietnamese spouses: “Who has the right to manage the family 

income? (1) me; (2) my spouse; (3) my parents; and (4) we manage our money separately.” 

To measure respondents’ access to resources, I will use the question: “Do you possess the 

New Rural Cooperative Medical Insurance?” 

 

Political Conditions 

Political conditions are measured by two sub-dimensions: citizenship status and 

political participation (i.e. engagement in China's Communist Party, registered as local 

cadres). A resident's illegal or undocumented status can lead to the deprivation of 

fundamental citizen’s rights, potentially resulting in extreme vulnerability and 

susceptibility to abuse. The right to become involved in the political system and affect the 

development of public policies is a crucial facet of quality of life. Regarding one’s political 
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status in China, members of China’s Communist Party, Youth League, and other mass 

organizations participate at a higher rate than the general public for most of the political 

participations.79  80 China's Communist Party and the Communist Youth League both 

require a formal written application for membership, followed by a long and careful 

process of screening and approval on the part of the local organizations.81 Earlier research 

indicates that intellectuals in China have privileged access to China’s Communist Party: to 

some extent, being a party member can be considered as possessing political capital, which 

converts into highly paid and prestigious jobs.82 The Communist Youth League is China’s 

Communist Party’s youth wing; a mass organization of advanced young people under the 

leadership of the Communist Party of China, serving as the Party’s extension into specific 

social sectors.83 Membership of the Youth League is also often associated with advantages 

in political advancement or even material gain.84 Local cadres are regarded as party and 

government officials with decision-making authority, and usually have higher educational 

levels and a regular salary.85 

To measure respondents’ citizenship status, I will use the question: “Have you 

registered as a Chinese resident?” To measure the respondents’ involvement in the political 

system, I will use the following questions and variables in the questionnaire: “What is your 

                                                           
79 Political participation was defined as “actions undertaken by ordinary citizens that are intended, directly or 

indirectly, to influence the selection of government personnel and/or the policy decisions they make by 

Bennett and Bennett in 1986. 
80 Guo, Gang. "Organizational Involvement and Political Participation in China." Comparative Political 

Studies 40, no. 4 (2007): 457-82. 
81 Ibid. 
82 Dickson, Bruce J., and Maria Rost Rublee. "Membership Has Its Privileges." Comparative Political Studies 

33, no. 1 (2000): 87-112. 
83 Guo, Gang. "Organizational Involvement and Political Participation in China." Comparative Political 

Studies 40, no. 4 (2007): 457-82. 
84 Ibid. 
85 Dickson, Bruce J., and Maria Rost Rublee. "Membership Has Its Privileges." Comparative Political Studies 

33, no. 1 (2000): 87-112. 
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political status? (1) member of Communist Party of China; (2) member of the Communist 

Youth League; (3) common people; (4) others”, and enquire “Are you registered as a local 

cadre?” 

 

Marital Conditions 

To determine the Chinese male spouses’ and Vietnamese female spouses’ marital 

status, they were each asked the following question: “Have you married before?” The 

scholars assumed that trafficked women tended to marry their husbands in a very short 

time after getting to know each other.86 Therefore, to determine the time differences 

wherein trafficked Vietnamese spouses and non-trafficked Vietnamese spouses knew their 

husbands before marrying, all of the Vietnamese women were asked the question “How 

long have you known your spouses before you got married? (1) less than 3 months; (2) half 

a year; (3) one year; (4) more than one year.” I will use the questions and variables above 

in my analysis. 

 

Social Assimilation 

Unless the marriage migrants are arriving from one of the shared-language- 

speaking communities abroad, a different language, compounded with the culture 

differences all migrants face, can place the marriage migrant at the mercy of her new 

family. Lack of information about available services in the destination community, either 

prior to or following departure, may dissuade the marriage migrant from seeking help 

                                                           
86 Maochun, Liang and Chen Wen. "Transnational Undocumented Marriages in the Sino-Vietnamese Border 

Areas of China." Asian and Pacific Migration Journal 23, no. 1 (2014): 113-25. 
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should she find herself in a coercive or abusive situation.87 Furthermore, the language 

barrier can cause the marriage migrants to find themselves isolated from the outside world, 

leaving them more vulnerable to mental health problems, dependence, abuse and even 

exploitation.88 Thus, the marriage migrant’s social assimilation is also an important factor 

that warrants analysis. 

Social assimilations are measured by three sub-dimensions: language adaptation, 

knowledge of local issues and national identity. To measure Vietnamese spouses’ language 

adaptation, I will use the following questions in the questionnaire: “What language are you 

able to speak? (1) Mandarin, (2) Vietnamese, (3) Zhuang Dialect, (4) Cantonese, (5) Hakka 

Dialect”. To measure Vietnamese spouses’ knowledge of local issues, I will use the 

question: “Do you watch Chinese TV programs?”, “Do you listen to Vietnamese radio?” 

and “What is your national identity? (1) Chinese, (2) Vietnamese, (3) I don’t know.” 

 

Crossing Border and Returning 

To measure Vietnamese spouses’ border-crossing and return, I will use the 

following question variables: “Do you have any form of Border Pass Card? (1) I have a 

Chinese border passport, (2) I have a Vietnam border passport, (3) I have both, (4) I don’t 

have any.” To measure the frequency of the Vietnamese spouses retuning to Vietnam, I 

will use the question: “How often have you returned to Vietnam? (1) never, (2) once, (3) 

twice, (4) three times, (4) four times.” 

                                                           
87 MacLean, Douglas. "Marriage Migrants and Commercial Marriage Trafficking in South Korea: Mapping 

the Current Legal Regime and Gaps in Addressing Exploitation." KLRI Journal of Law and Legislation 4, 

no. 1 (2014). 
88 Tyldum, Guri. "Dependence and Human Trafficking in the Context of Transnational Marriage." 

International Migration 51, no. 4 (2013): 103-15. 
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3.4 Sample 

It is important to note that most of the survey sample is from cross-border couples 

married in the 1990s. The reason for selecting this sample is because cross-border marriage 

happened mostly in the 1990s, mainly due to the disparity in the gender ratio in China and 

Vietnam in that time period. As noted in the literature review, in Vietnam, the deaths of 

marriageable males during the successive years of war was very high. While for China, 

there are two reasons contributing to the unequal gender ratio. Firstly, China began to 

implement the one-child policy in the early 1980s. Because of the traditional rural values 

of preferring male babies to female babies, many rural families in the border areas have 

produced fewer baby girls due to abortions once female fetuses are identified through 

various methods, such as B-ultrasound identification. As a result, the gender ratio is 

severely out of balance. Secondly, most of the Chinese females in the cross-border rural 

areas migrate to work on the southeastern coast of China, resulting in fewer females left in 

the cross-border rural. The socio-demographic characteristics are presented in the tables 

that follow.  
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3.5 Results 

 

3.5.1 Chinese Male Spouses vs. Vietnamese Female Spouses 

 

Socio-economic Condition 

 

Table 3. Percentage Differences Between Chinese Male Spouses’ and Vietnamese Female Spouses’ 

Economic Conditions 

Characteristics Total sample 

 

 
Percentage 

 

 

 
No. 

Males (Chinese spouse) 

N=303 

 
Percentage 

 

 

 
No. 

Females (Vietnamese 

spouse) N=299 

 
Percentage No. 

Educational Level    

Less than primary 65.1 352 56.7 169 75.3 183 

school       

Middle school 32.2 174 39.3 117 23.5 57 

High school and 2.7 15 4 12 1.2 3 

higher       

Total 100 541 100 298 100 243 

Occupation    

Peasant 99 521 96.2 255 98.5 266 

Industry worker 0.4 3 0.4 1 0.7 2 

Cadre 0.2 1 0.4 1 0 0 

Business owner 0.2 1 0.4 1 0.4 1 

Peasant-worker 0.2 1 2.6 7 0.4 1 

Total 100 527 100 265 100 270 

New Rural    

Cooperative Medical 

Insurance 

Yes 74.7 372 95.6 260 50 112 

No 25.3 126 4.4 12 50 114 

Total 100 498 100 272 100 226 
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As Table 3 displays, overall 526 (97.3%) of 541 participants had an educational 

level lower than middle school; considering gender, 12 of 298 (4%) Chinese male spouses 

vs. (3 of 243 (1.2%) Vietnamese female spouses were reported to have high school and 

higher educational levels. Among the overall surveyed population, almost all of the 

participants (521 of 527 [99%]) were peasants and very few of the participants engage in 

other occupations, such as industry worker (3 of 527 [0.4%]), cadre (1 of 527 [0.2%]), 

business owner (1 of 527 [0.2%]) and peasant-worker (1 of 527 [0.2%]). There were no 

Vietnamese female spouses who reported that they worked as a village cadre. Most of the 

Chinese male spouses (260 of 272 [95.6%]) reported possessing the New Rural 

Cooperative Medical Insurance, while only half of the Vietnamese female spouses (112 of 

226 [50%]) reported registering the New Rural Cooperative Medical Insurance. 

As the table shows, when comparing educational level, females reported a lower 

level of education completed than their male spouses. Consequently, lower education can 

result in the excluded access to a wide range of economic opportunities. Further research 

should be made to identify the cause of the educational imbalance reliably. In terms of 

access to medical insurances, the data shows more males are medically covered than their 

female spouses. As the interview data display in the following section, a possible reason to 

the uneven ratio of medical coverage is due to the legal status the male spouses have in 

China, giving them easier access to medical care. On the contrary, due to the illegal status 

of many female spouses, they might hesitate to register for medical coverage. Therefore, 

to avoid possible separation, the couple avoids interfering with the legal matter, such as the 

ones required to register for health and medical coverage. 
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Political Condition 

As presented in Table 4, 301 (99.3%) of 303 Chinese male spouses were 

documented residents of China, while only 2.7% (6 of 225) of the Vietnamese female 

spouses reported being registered as Chinese residents; 97.3% (219 of 225) of the 

Vietnamese female spouses reported that they were undocumented residents who lived in 

China illegally. Regarding political status, 288 (96.7%) of 296 Chinese male spouses 

reported being common people, only 2% (6 of 296) of Chinese male spouses reported being 

enrolled as communist party members, meaning that the whole male studied population 

might have less opportunity to participate in important political affairs in China. Due to the  

 

Table 4. Descriptive Statistics of Chinese Male Spouses’ and Vietnamese Female Spouses’ 

Political Conditions 

Characteristics Total 

sample 

 
Percentage 

 

 

 
No. 

Males (Chinese spouse) 

N=303 

 

Percentage 

 

 

 
No. 

Females (Vietnamese 

spouse) N=299 

 
Percentage No. 

Documented    

Resident of China 

Yes 58.1 307 99.3 301 2.7 6 

No 41.9 221 0.7 2 97.3 219 

Total 100 528 100 303 100 225 

Political Status 
   

Communist 2 6 2 6 N/A N/A 

Party member       

Communist 1.3 2 1.3 2 N/A N/A 

Youth League       

member       

Common people 96.7 288 96.7 288 N/A N/A 

Total 100 296 100 296 N/A N/A 
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illegal nature of the Vietnamese female spouses’ residency, it was unnecessary to ask them 

the question about their political status in China, because it is difficult for undocumented 

residents to get a chance to be enrolled as any kind of communist party member due to the 

strict legislative policies. 

 

Marital Condition 

 As presented in Table 5, Chinese spouses and Vietnamese spouses reported similar 

percentages of having married before. 

 

Table 5. Percentage Differences Between Chinese Male Spouses’ and Vietnamese Female 

Spouses’ Marital Condition 

Characteristics Total sample Males (Chinese spouse) 

N=303 

Females (Vietnamese 

spouse) N=299 

Percentage No. Percentage No. Percentage No. 

Married before    

Yes 15.9 81 17.6 47 14.1 34 

No 84.1 427 82.4 220 85.9 207 

Total 100 508 100 267 100 241 

 

 

3.5.2 Trafficked Women vs. Non-Trafficked Women 

 

Economic Condition 

 As observed in Table 6, among the studied Vietnamese female population overall, 

occupations were unevenly distributed. Almost all (262 of 266 [98.5%]) of the Vietnamese 

female spouses reported themselves working as peasants and very few of them reported 
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Table 6. Percentage of Non-trafficked and Trafficked Vietnamese Females’ Differences in 

Economic Condition 

Characteristics 
 

 

 

 
No. 

Total sample 

N=278 

 
             Percentage 

Non-Trafficked Females 

N=262 

 
                No.                           Percentage 

Trafficked Females 

N=16 

 
                 No.      Percentage 

Occupation    

Peasant 262 98.5 248 98.8 14 93.3 

Worker 2 0.7 1 0.4 1 6.7 

Business owner 1 0.4 1 0.4 0 0 

Peasant-Worker 1 0.4 1 0.4 0 0 

Total 266 100 251 100 15 100 

Who manages money?    

Me 26 13.2 25 13.4 1 8.3 

My husband 160 80.8 151 81.2 9 75 

My husband’s parents 4 2 4 2.2 0 0 

We manage money 8 4 6 3.2 2 16.7 

separately       

Total 198 100 186 100 12 100 

New Rural Cooperative    

Medical Insurance 

Yes 112 49.6 100 46.9 12 92.3 

No 114 50.4 113 53.1 1 7.7 

Total 226 100 213 100 13 100 

Economic Condition in    

Vietnam (before 

marriage) 

Very poor 40 14.9 40 15.6 0 0 

Relatively poor 72 26.8 70 27.3 2 15.4 

Average 133 49.4 126 49.2 7 53.8 

Relatively good 18 6.7 14 5.5 4 30.8 

Very good 6 2.2 6 2.4 0 0 

Total 269 100 256 100 13 100 

Land Distribution    

Yes 12 5 12 5.3 0 0 

No 247 95 232 94.7 15 100 

Total 259 100 244 100 15 100 
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employment as a worker (2 of 266 [0.7%]), business owner (1 of 266 [0.4%]) and peasant-

worker (1 of 266 [0.4%]). Only 26 (13.2%) of 198 Vietnamese spouses reported having 

the right to manage family savings, with most of them (160 of 198 [80.8%]) reporting that 

the family savings were managed by their husbands. Over half (114 of 226 [50.4%]) of the 

studied Vietnamese female population reported that they did not have access to the New 

Rural Cooperative Medical Insurance. 91.1% (245 of 269) of the Vietnamese female 

spouses reported living in families whose economic conditions were average and below 

before marrying Chinese men. Only 5% (12 of 259) of Vietnamese female spouses reported 

that they were given land resources: most of them did not have access to any land resources. 

Comparing the non-trafficked marriage migrants and the trafficked migrants, the 

two groups overlapped in occupation, as high proportions in both groups reported working 

as peasants (93.3% vs. 98.8%). In terms of money management, a similarly high percentage 

of trafficked (11 of 12 [91.7%]) and non-trafficked (161 of 186 [86.6%]) Vietnamese 

female spouses reported that they did not have the right to manage the money in their 

family. In either case, the husband appeared to be the financial decision maker, leaving no 

room for financial decisions for the female spouses, regardless of whether they were 

trafficked or not. However, more of non-trafficked spouses were permitted to manage the 

family savings compared to the trafficked spouses (13.4% vs. 8.3%). The table also shows 

that more trafficked women reported access to the New Rural Cooperative Medical 

Insurance than non-trafficked women. According to the director of the Women’s 

Federation of Tiandeng village, the explanation for this phenomenon is that, after 2008, 

compared with the voluntarily cross-trafficked marriage, China's China-Vietnam border 

Women's Federation  (mainly  including  county,  township,  village women's  federation: 
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these organizations belong to the government under the jurisdiction of non-governmental 

organizations, called GONGO) paid more attention to the living conditions of cross-border 

marriage families that involved human-trafficking. The Women's Federation often 

organize the trafficked women of these families to participate in knowledge and skills 

training in poverty alleviation and social security, rendering these trafficked women more 

likely to understand and participate in the new rural cooperative medical system than other 

women. Considering land distribution, the majority of non-trafficked Vietnamese female 

spouses reported they were not distributed any family land (94.7%), while none of the 

trafficked Vietnamese spouse reported owning any land at all (100%) . The higher 

percentage of non-trafficked women in financial decision and land distribution might be 

due to the trust received by their local spouses since they were more voluntary into their 

relocation and marriage, versus the female spouses that were trafficked and married by 

force. 

 

Political Status 

As displayed in Table 7, only 2.7% (6 of 225) Vietnamese female spouses reported 

that they were documented as Chinese residents, which means that 97.3% of the total 

studied Vietnamese female population were illegal residents living in China. In terms of 

self-identity, almost half (122 of 254 [48%]) of the Vietnamese female spouses reported 

that they did not know to which country they belong. Political self-identity percentage 

difference was found to be very significant, non-trafficked Vietnamese females (94 of 242 

[38.8%]) were more likely than trafficked Vietnamese females (1 of 12 [8.3%]) to report 

they self-identified as Chinese, while trafficked Vietnamese women (8 of 12 [66.7%]) were 
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more likely than non-trafficked women (29 of 242 [12%]) to perceive themselves as 

Vietnamese. As the interview data presents in the following section, the majority of 

trafficked women still identify themselves as Vietnamese, since they had painful 

experiences during their relocation, and had nostalgic feelings towards their hometown. As 

for the non-trafficked Vietnamese women, a higher percentage identifies as Chinese than 

Vietnamese since they might perceive their relocation to China as a new beginning. Yet, 

most have trouble identifying as either due to both making voluntarily transitioning to 

China but still having a connection to their country of origin. 

 

Table 7. Percentage Differences between Non-trafficked and Trafficked Female Spouses in 

Political Status and Self-Identity 

Characteristics Total sample   

N=278 

Non-Trafficked Females 

N=262 

Trafficked Females 

N=16 

No. Percentage No. Percentage           No.     Percentage 

Chinese Residency    

Yes 6 2.7 6 2.9 0 0 

No 219 97.3 204 97.1 15 100 

Total 225 100   210   100 15 100 

 

Political Identity 

 

      

          I am Chinese 

 

95 37.4 94 38.8 1 8.3 

          I am Vietnamese 
37 14.6 29 12 8 66.7 

I don’t know 122 48 119 49.2 3 25 

Total 254 100 242 100 12 100 
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Social Assimilation 

As shown in Table 8, 244 (88%) of 275 Vietnamese female spouses reported that 

they were able to speak Vietnamese, and 222 (81%) of 274 Vietnamese female participants 

were able to speak Zhuang Dialect, a language shared by Chinese and Vietnamese residents 

in the China-Vietnam border area. Similar high proportions of the trafficked (15 of 16 

[92.9%]) and non-trafficked (242 of 255 [94.9]) Vietnamese female spouses were unable 

to speak Mandarin, mainland China’s official language. A similar high proportion of the 

trafficked Vietnamese female spouses (10 of 11 [90.9%]) and non-trafficked Vietnamese 

females (201 of 248 [81%]) reported liking watching Chinese TV programs. However, 10 

(100%) of 10 trafficked women and 174 (69.9%) of 249 non-trafficked Vietnamese female 

spouses reported that they never listened to Vietnamese channels. It is possible that TV is 

more accessible, resulting in the majority of both trafficked and non-trafficked women 

being its audience. This habit might also be made by choice from both the trafficked and 

non- trafficked Vietnamese women to assist them familiarize to the local culture and 

function socially as individuals. 
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Table 8. Percentage Differences in Social Assimilation between Non-trafficked and 

Trafficked Female spouses 

Characteristics 
 

 

 

 

No. 

Total sample 

N=278 
 

          Percentage 

Non-Trafficked Females 

N=262 
 

No.          Percentage 

Trafficked Females 

N=16 
 
      No.               Percentage 

Speak Mandarin       

 

Yes 
 

14 
 

5.2 
 

13 
 

5.1 
 

1 
 

7.1 

No 257 94.8 242 94.9 15 92.9 

Total 271 100 255 100 16 100 

Speak Vietnamese 
      

Yes 244 88.7 229 88.4 15 93.8 

No 31 11.3 30 11.6 1 6.2 

Total 275 100 259 100 16 100 

Speak Zhuang Dialect 
      

 

Yes 
 

222 
 

81 
 

208 
 

80.6 
 

14 
 

87.5 

No 52 19 50 19.4 2 12.5 

Total 274 100 258 100 16 100 

Watch Chinese TV 
      

Programs       

Yes 211 81.5 201 81 10 90.9 

No 48 18.5 47 19 1 9.1 

Total 259 100 248 100 11 100 

Listen to Vietnamese 
      

Channel       

Never 184 71 174 69.9 10 100 

Sometimes 71 27.4 71 28.5 0 0 

Very Often 4 1.6 4 1.6 0 0 

Total 259 100 249 100 10 100 
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Returning to Vietnam 

Overall, a lack of any type of border pass card was reported by almost all of the 

Vietnamese female participants (199 of 212 [93.9%]). Considering returning to Vietnam, 

their mother country, half (110 of 220 [50%]) of the participants reported that they never 

returned to Vietnam. A similar low proportion of the trafficked Vietnamese female spouses 

(1 of 13 [7.7%]) and non-trafficked Vietnamese females (12 of 199 [6%]) reported having 

neither types of China-Vietnam border pass card. 

 

Table 9. Percentage Differences Between Non-trafficked and Trafficked Females Returning to 

Vietnam 

Characteristics  

 

 
No. 

Total sample 
N=278 

 
Percentage 

Non-Trafficked Females  

N=262 

 
                No. Percentage 

Trafficked Females 
N=16 

 
    No.                Percentage 

Border Pass Card       

 

China’s Border Pass 
 

7 
 

3.3 
 

7 
 

3.5 
 

0 
 

0 

Card       

Vietnam’s Border 6 2.8 5 2.5 1 7.7 

Pass Card       

 

I don’t have any 
 

199 
 

93.9 
 

187 
 

94 
 

12 
 

96.3 

Total 212 100 199 100 13 100 

Frequency Return to 
      

Vietnam       

Never 110 50 105 50.2 5 41.6 

Once 46 20.9 41 19.6 5 41.6 

Twice 42 19.1 42 20.1 0 0 

More than Twice 22 10 21 10.1 2 16.8 

Total 220 100 209 100 12 100 
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Marital Condition 

 As displayed in Table 10, over half of the Vietnamese female participants (137 of 

231 [59.3%]) reported that they got to know their husband three months before marriage, 

while all (15 of 15 [100%]) of the trafficked Vietnamese female participants reported that 

the time between getting to know their husband and marriage was less than three months. 

 

Table 10. Percentage Differences in Marital Condition Between Non-trafficked and Trafficked 

Females 

Characteristics Total sample 

N=278 

Non-Trafficked Females 

N=262 

Trafficked Females 

N=16 

No. Percentage No. Percentage No. Percentage 

Time Getting to    

Know Husband 

Before Marriage 

Less than 3 137 59.3 122 56.5 15 100 

months       

Half a year 39 16.9 39 18.1 0 0 

One year 36 15.6 36 16.7 0 0 

More than one 19 8.2 19 8.7 0 0 

year       

Total 231 100 216 100 15 100 

 

 

3.6 Discussion 

These quantitative results build on a small body of evidence, encompassing the 

findings regarding the economic, political, social and marital conditions of the population 

involved in China-Vietnam Border marriage migration. As the first survey, to date, of the 

comparison between Chinese male spouses and Vietnamese female spouses in the China- 

Vietnam Border Area, and of the comparison between trafficked females and non- 
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trafficked females, this study offers unique data, exploring several differences between the 

three groups, but also many similarities. 

Regarding male local spouses and female marriage-migrants, the findings show 

that, while both Chinese male spouses and Vietnamese female spouses had very similar 

occupations, but they are different in their educational levels and their medical coverage. 

There was a relatively unequal power balance between the two groups of people, mainly 

due to legal frameworks and Vietnamese spouses' access to resources. Because of the 

illegal nature of Vietnamese female spouses' residency, they could hardly have access to 

the New Rural Medical Insurance. Furthermore, the finding shows that the Chinese male 

spouses mostly determine the family savings and land resources, and they do not 

necessarily have to give the Vietnamese female spouses access to those economic 

resources. The economic power imbalance tends to increase the women migrants' 

economic dependence on their husbands. The findings also show that the Vietnamese 

marriage-migrants mostly had a job in the village: although they might not have access to 

the money they earn, they still worked for the family and their husbands. 

Vietnamese non-trafficked marriage-migrants and the trafficked marriage-migrants 

were similar in their occupations, political status, access to financial and social resources, 

language-use, possession of border pass cards, and marital condition, suggesting that the 

female Vietnamese marriage migrants were not very diverse in their economic, political, 

social and marital conditions. The similarities in their socio-characteristics suggest that 

they might come from a living environment that was very similar to the foreign places into 

which they married, which might be due to the shared culture of the China-Vietnam border 

area. It is also possible that they made some efforts to assimilate themselves into the local 
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culture after marriage migration. The finding shows that almost all of them knew the China- 

Vietnam border area shared language, and most of them reported that they watched the 

local TV programs. Such knowledge of the local language undoubtedly served to make life 

in a foreign country much easier. However, there are still differences between the trafficked 

marriage-migrants and non-trafficked marriage-migrants. For example, trafficked 

marriage-migrants were more likely to report that they viewed themselves as Vietnamese, 

were more likely to marry their husband soon after meeting him, and were less likely to 

come from a poor or very poor family. These similarities and differences between 

trafficked and non-trafficked marriage-migrants offer valuable evidence for planning and 

budgeting for the marriage-migrants’ overall financial and social needs, and especially the 

survivors of trafficking. Overall, Vietnamese women are less likely to be medically 

covered. Vietnamese women also have less of an opinion in financial decisions and own 

less land than their male spouses.  
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Chapter 4: Qualitative Data Analysis 

 

4.1 Description 

The 2012 survey was conducted to analyze all cross-border marriage households. 

After studying the survey results, the research team believed that supplementary 

investigations should be conducted on cross-border marriage families that involved human- 

trafficking and forced marriage. Given that the questionnaire data does not address the 

issue of trafficked women in sufficient detail, in 2016 an in-depth interview was conducted 

to understand more about the trafficked Vietnamese spouses in cross-border marriages in 

China-Vietnam border areas. In January and February 2016, I was given the opportunity to 

engage in this project conducted by researchers from the Institute of Southeast Asia at Jinan 

University. Two professors guided me, along with another student, in the fieldwork in 

Detian County, where there are noticeable trafficking activities in two administrative 

villages (mainly in TD and XL). Many women who were trafficked from Vietnam were 

sold as wives to Chinese villagers some years ago. In this study, six Vietnamese women, 

who were all sold into marriage in China around 20 years ago, were recruited as 

interviewees. Participants were a sample of trafficked victims introduced by the director of 

the Women's Federation. The director was also interviewed, providing background 

information. In the standardized interview, women were asked about their trafficking 

experiences, life and work conditions in China, and answered questions concerning escape 

and return practices. The director of the Women's Federation was also asked about the local 

law enforcement and villagers’ attitudes. The interviews were conducted in Chinese and 

later translated into English for this paper. The qualitative data is drawn from seven in- 
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depth interviews, conducted by aforementioned research team. All the interviewers were 

carefully trained regarding the specific survey for this study. 

Interviews typically ran between 90 minutes and 2 hours. Some interviews were 

audio-recorded with the women’s photographs taken; other interviews were recorded in 

note form. The location of the interviews depended on several factors: most of them took 

place in the village’s Women’s Federation Office, a meeting room on the ground floor of 

an administrative building. Some of the interviews were conducted in the participants’ 

homes, after scheduling a time that was mutually convenient. The location was kept private 

and quiet, as the interviews were audio-recorded. Since not all the participants were able 

to speak Mandarin, and we were not able to speak the local dialect or Vietnamese, we relied 

on an interpreter for some interviews. 

For each interview, the participants were first provided with a short consent form. 

Since most of them could not read written Chinese or were illiterate, the consent form was 

read aloud to them. They were informed of the general nature of the study, and their right 

to withdraw their participation. They were repeatedly assured that their responses would 

remain anonymous and would be analyzed in an aggregated manner, with personal 

information being kept in strict confidentiality. We also paid the participants for their time. 

The majority regularly worked in the sugar cane fields and earned 30 RMB per day. They 

received 200 RMB, which was abundant recompense compared to their daily income. All 

of them accepted and signed the receipts. The George Washington University Office of 

Human Research determined that IRB approval was not necessary for this project because 

the previously collected interview transcripts were made available to me for my research 

without any identifying information about the individuals who participated. 
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4.2 Gain Rapport 

Due to the sensitive research topic and the participants’ marginalized positions, the 

research team found it difficult approaching the trafficked women and convincing them to 

take part in the interviews. There were many ways in which researchers could access the 

marginalized subjects; in particular, our project in the studied areas was conducted through 

both official and personal channels. Utilizing this hybrid way of approaching and 

identifying the participants was appropriate for the relatively sensitive research questions, 

considering the sophisticated power relations in China. Had we conducted fieldwork 

simply through personal channels (using someone well-acquainted with the studied groups 

to identify the participants without notifying the local government), honest responses from 

the participants might not have been so forthcoming. There would be a risk that the 

participants and villagers would view us with suspicion. Had the research been conducted 

through official channels only, without involving someone who had private relationships 

with the target participants, a rapport might not have been easily established. For fear of 

government surveillance, participants might provide only partial truth, and deliberately 

diminish negative information. 

To avoid such potential risks, we contacted Professor Xiaoying Sun at the outset. 

She worked in the Guangxi Academy of Social Science and had been focusing for many 

years on women’s issues in China-Vietnam border areas. She had acquired full knowledge 

of the social situation in the studied villages and was personally acquainted with some of 

the trafficked women because of her previous research experiences. Through her, we were 

introduced to the head of the Women’s Federation of TD village. The Women’s Federation 

of TD village is the village level below the All-China Women’s Federation (ACWF). 
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Although the ACWF is officially labeled a Non-Governmental Organization, its 

longstanding relationship with the Communist Party of China means that the party and the 

government still have interests in the federation and its members.89 Also, it still coincides 

with the state administrative system.90 The Women’s Federation of TD village is the village 

level below ACWF: it is controlled by the ACWF, but instead of being directly controlled, 

it is provided with guidance, ideas, and training by the higher level Women’s Federation. 

This is supposed to give the organization a dual structure of carrying out party orders and 

informing the government of women’s interests. Professor Sun informed us that we must 

contact the Women’s Federation of the village because the trafficked women were 

considered to be under the organization’s protection. 

After our arrival, we had an initial meeting with the leader of the Women’s 

Federation of TD village. She, in turn, introduced us to six trafficked women. These women 

trusted her and the Women’s Federation of the village, since the Federation had been giving 

them support and relief after they were trafficked. We were informed by the leader of 

Women’s Federation of TD village that the Federation supported trafficked women’s 

resettlements: they provided pediatric loans for the trafficked women’s family; gathered 

them regularly for entertainment; created the opportunity for them to communicate in their 

mother language; helped them assimilate to the local culture and custom and offered 

assistance to them whenever they needed help. Through interviews, we later learned from 

the trafficked women that they were appreciative of the Women’s Federation of TD village, 

                                                           
89 Yihong, Jin, Kimberley Ens Manning, and Lianyun Chu. "Rethinking The Iron Girls: Gender And 

Labour During The Chinese Cultural Revolution". Gender & History (1998) 18 (3): 613-634. 
90 Jeong, Jihyeon. "The State, The All-China Women`s Federation, And The Women`s Rights Movement: 

The Fragmentation of State Feminism in The PRC, 1920-1995." The Journal of International Relations 

(2015) 18 (1): 347. 
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relying on it for assistance. For them, the village’s Women’s Federation was a spiritual 

sanctuary (transcripts of interviews will be provided to support the above statements). 

Thus, since we were introduced by the leader of the Women’s Federation of TD village, 

we gained the participants’ basic trust. 

Furthermore, Professor Sun advised that we explain to the participants that we were 

not part of the village’s kinship system. We then informed the participants of our research 

positions and did not plan to stay long in the village. As outsiders, our knowledge of their 

stories would not threaten their survival in the village. We promised them the interviews 

would be conducted confidentially (that their names and their private issues would not be 

publicly published), and every step would be taken to preserve their anonymity. 

After talking to the trafficked women, to our surprise, we gradually recognized that 

their trafficking experience was no longer a secret for them to keep from other villagers. 

Although the trafficked women were highly marginalized and stigmatized in the village, 

their stories were socially acknowledged, and trafficking was not even a sensitive topic for 

them or other people there. As their trafficking stories were already well known in the 

village, we were able to interview them more easily than we expected, especially with the 

assistance of the leader of the Women’s Federation and other villagers. 

There are some limitations to this study. First, the interviewees in this study were 

asked about the painful events of up to 20 years earlier. It is important to note that some 

memories may have faded or been too painful to remember. Secondly, the interviewees, 

small in number, were chosen by the director of the Women's Federation: therefore, the 

result of the study might not represent the whole trafficked population in this area. 
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4.3 Data Analysis 

To analyze the data, I coded the data by categorizing them it into meaningful 

sections and labeling them, combining the codes into broader categories or themes, and 

demonstrating and performing the results by quotation. I developed significant arguments 

based on the interview quotes, identified and categorized the codes, and then aggregated 

the codes into themes. Six interviewees had provided hundreds of valuable stories, and I 

derived five themes by further collapsing the codes into broad areas to report in the results. 

They are: the trafficking process, life and work in China, escape and return, law 

enforcement anti-trafficking practices, and other people's attitudes. Table 11 illustrates the 

themes, the sub-themes, and some quote samples to provide a detailed perspective on the 

qualitative database. 

 

4.4 Results 

The five themes begin by assessing the respondents’ reporting of the human 

trafficking processes, and then delving more deeply into the other specific details. These 

themes were: (1) the trafficking process; (2) life and work in China; (3) escape and return; 

(4) law enforcement and anti-trafficking practices; and (5) other people's attitudes.  
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Table 11. Themes with Corresponding Sub-themes and Quote Samples 

 

Theme Subtheme Quotes 

1. Trafficking Process   

   Traffickers There were four traffickers, two men, 

and two women. They are all Chinese 

but able to speak Vietnamese well. 

   Buyers The trafficked women didn't have a 

chance to choose which they married. 

Therefore they were usually sold to 

those bad-looking or disabled men, 

   Selling Service Generally speaking, the single man goes 

to the Vietnamese lady's house first, to 

see if he has any woman he likes. 

2. Life and Work in China   

   Work I didn't start killing pigs until I came 

here. 

 Relationship with the husband Her husband is kind to her so that she 

won't run away. Unlike some families, 

men beat their wives all day. 

 Feelings of living in China Life here is better than in Vietnam. It 

was too bitter to live in my hometown 

3. Escape and Return   

 Escape One day, I escaped from the house by 

catching them off guard. 

 
Returning to Vietnam It is impossible to return to Vietnam 

to see your parents in the first year. 

  4. Law Enforcement Anti- 

       Trafficking Practices 
  

 
Local police’s regulation The police did not send anyone to take 

charge: the main reason is that there are 

no legal documents that demand them 

to take charge. 

 
Victim’s responses to regulation Vietnamese women who were 

trafficked here will not hold wedding 

ceremonies. They want to keep it 

confidential, hide from the public. 

 5. Other People’s Attitudes   

 
Family members’ attitudes When my mother saw I lived a 

miserable life, she was angry and 

scolded me: how could I live such a 

life. 

 
Chinese villagers’ attitudes Most of the people in the village just 

don't care: they don't say it's 

something good, neither speak bad 

about it. 
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4.4.1 Trafficking Process 

 

Traffickers 

According to the interview data, traffickers were central to the recruitment phase 

of sending Vietnamese women to China, as well as in travel, transit, and selling phases. All 

of the interviewees in this study revealed that they were brought to China by traffickers. 

While no traffickers were interviewed in this study, and there is no legal report, police 

statistics records are available to help with determining the traffickers’ profiles. Interviews 

with the Vietnamese trafficked women and the director of the Women's Federation 

provided some information concerning the background of the traffickers and the tricks they 

used to lure women. 

 

Background 

Traffickers who approached the women interviewed were reported as coming from 

different backgrounds. The traffickers can be either men or women, Vietnamese or 

Chinese. As Interviewee B and Interviewee C revealed: 

Interviewee B: There were a man and a woman who spoke Vietnamese took 

us away with them. We had no idea where we were going to at that time. 

 

Interviewee C: There were four traffickers, two men and two women. They 

were all Chinese but able to speak Vietnamese well. It was at night, so I 

didn't see their faces, so I can't figure out their age. 

 

Interviewee D reported that she was cheated by two Vietnamese women who were also 

trafficked victims: 

Two Vietnamese women tricked me. Only later did I learn that they were 

also trafficked to marry men here several years earlier. They still live here. 
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The Women's Federation director and three interviewees revealed that there was a 

Vietnamese woman who was involved in the trafficking business for a long time (we 

cannot confirm that the Vietnamese woman mentioned is the same person). This 

Vietnamese woman's house was often designated as the shelter where trafficked women 

could stay upon their arrival in the village. Interviewee A stated that: 

 

At the beginning of our arrival in the village, we lived in a Vietnamese 

woman's house. 

 

Interviewee B confirmed that: 

 

When we were brought to a Vietnamese lady's house in the village, I 

realized that we were trafficked. 

 

Interviewee D had the same experience settling in the Vietnamese woman’s house:  

Upon arrival, I lived at a Vietnamese woman’s house for six days. 

 

Women's Federation Director described the Vietnamese woman as someone “famous for 

selling trafficked Vietnamese woman”: 

There was a Vietnamese woman in Dingming who was involved in human- 

trafficking for more than ten years, but later she was caught by the public 

security, and now she ran away. She was not trafficked here, and she had 

her own business in China. In short, that Vietnamese woman in Dingming 

village is famous for selling trafficked Vietnamese woman, she has a lot of 

information and resources, she knows who needs a wife, and who can be 

her potential customers. Generally, those disabled single men are much in 

need of a wife, so they will come to her and buy Vietnamese woman. 

 

The Vietnamese woman in the stories had many roles. She not only served to accommodate 

the trafficked women, but she also served as the convincer, persuading the trafficked 

victims to feel relaxed and comfortable upon their arrival. For example, interviewee B 

described how the Vietnamese woman persuaded her to stay in China: 
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The Vietnamese lady persuaded me to stay. She said: “You don't know the 

way to go back home, and you don't know the language people speak here, 

it is hard to escape. It is better for you to stay here. You can plan for your 

future later." 

 

 

Deceit 

Coercions and deceptions were involved in the process of trafficking. The 

interviewees reported that they did not know until their arrival, or sometime after arrival, 

that they were about to be sold to local single men. Therefore, it is important to explore 

and understand the tricks that traffickers often use to lure in women. 

Some of the respondents left their home villages and crossed the border with the 

expectation of finding a good job and living a better life. Most of them, however, had been 

involuntarily deceived by traffickers who lured them into by offering them something they 

wanted to have. The women seeking for better employment and work in China has 

seemingly created opportunities for traffickers to trick women who are desperate for well- 

paid jobs. In border areas with high volumes of transnational trading activities, traffickers 

easily gained the women’s trust by offering referrals for jobs. Interviewees reported that 

they were promised legitimate jobs and then tricked into marriage. For example, three 

interviewees described their experiences of being cheated by the traffickers for good 

employment opportunities: 

Interviewee C: I was trafficked when I was on the street, and some people 

asked me to get into the car. In the car, people told me that working in China 

was good, and you can earn a lot of money. I believed, and I went with 

them. 

 

Interviewee D: They (the traffickers) lied to me that a nanny in China would 

earn 300 RMB per month. I believed them and followed them here. On the 

seventh day, the Vietnamese women took me to a family in the village. I 

thought I would work as a nanny for the family. But I was raped by a 
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cripple91 that night. Then I realized I was sold to the cripple. My price was 

3500 RMB. 

 

Interviewee F: When they (the traffickers) came back to Vietnam in 1998, 

they lied to me that a nanny in China would earn 300 RMB per month. I 

believed them and followed them here. 

 

Tricks other than offering jobs were also used by traffickers to deceive Vietnamese women 

into marriages with local men. In some cases, traffickers were described as a stranger who 

befriended a woman and offered her benefits, such as free food and a free ride to China. 

For example, Interviewee A described her story: 

When I was shopping with one female friend in my hometown, one seller 

provided noodles for us for free. I ate the noodles, and almost immediately 

I fell asleep. When I woke up, I found myself and my friend on a medium- 

size bus, and the bus was heading to Tingluo County. 

 

Interviewee B shared her experience of being offered free ride to travel to China and then 

being deceived into marriage: 

I was trafficked here when I was 18 years old. At that time, a friend invited 

me to go to China to travel. I felt China was a beautiful place for traveling, 

so I accepted the invitation. My friend and I were persuaded by the brokers 

to come here to have fun, and they said everything here was fun, so we 

came. They said they would help us with the expenses on the road. But later 

they disappeared, then there was a man and a woman who spoke 

Vietnamese took us away with them. 

 

Selling Services 

The selling services that provided by the traffickers often involve three phrases: 

settling, picking and selling. Upon arriving in China, often the traffickers immediately sent 

the trafficked victims to stay in a Vietnamese woman’s house, and the potential Chinese 

customers began to come to the house to view and select the women they liked, bargaining 

                                                           
91 Here, “cripple” was used to convey the negative term that was used for a disabled person, to retain the 

interviewee's emotional expression. 
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a the price with the Vietnamese woman, after which the men then went back home to gather 

money. Typical pick-and-sell practices were described by the director of the Women’s 

Federation, interviewee A and interviewee B: 

Director of Women’s Federation: Generally speaking, the single man goes 

to the Vietnamese lady's house first, to see if she has any woman he likes. 

If she has someone he wants, he will go home to tell his parents that he 

wants to buy a Vietnamese woman to be his wife and asks his parents for 

money. 

 

Interviewee A: At the beginning of our arrivals in the village, we lived in a 

Vietnamese woman's house. In the early days, there were several Chinese 

male villagers who came to the house to see us. I heard them bargaining the 

price with the brokers, and it seemed that who gave the higher amount could 

buy the woman they wanted. My husband came to visit twice and told me: 

"I will take you home and marry you." And then he went back home to 

prepare money. After a week, my husband came to pick me up. At that time 

I was reluctant, but the Vietnamese woman persuaded me to go with him. I 

went with my husband also because I felt sorry to keep staying in the 

Vietnamese woman's house. 

 

Interviewee B: I had no idea of who I would be sold to in the future. I was 

a little bit scared at the beginning. But luckily, the men who came to see me 

were not bad. Because at the time I was relatively young, so the men came 

to see me tended to be younger, their health was also not bad. I had to 

obediently follow the Vietnamese woman to come here and then lived in 

her house. I lived in her home for 14 days before I got married. 

 

Indeed, trafficking is a profitable business. The price even can be much higher if the 

trafficked female is young and beautiful, as the director of Women’s Federation noted: 

If there are a few men who want the same trafficked woman at the same 

time, then the one who offers more money can get a chance to buy a wife. 

It was 2000 yuan at that time, and it was the same in the ‘90s. 

 

The director of the Women’s Federation stated that the trafficker would sometimes provide 

compensation after-sale services to make sure the customer could ultimately marry a wife: 

One Vietnamese woman’s husband has married before, and his ex-wife is 

also a Vietnamese woman. She came for two years without having any 
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children, and she ran away. And then he argued with the Vietnamese woman 

in Dingming Village; then the woman gave this Vietnamese lady to him to 

compensate his loss. 

 

 

Buyers 

 

Characteristics 

 

The social pressure to marry is particularly intense for those men with socially 

defined “problems”, such as being perceived as not good-looking, uneducated, poor, or 

even having physical disabilities. They are the male villagers with the strongest motivation 

to buy a trafficked woman. As interviewee A described: 

The trafficked women didn't have a chance to choose who they married. 

Therefore, they were usually sold to those bad-looking or disabled men, 

who were more difficult to get married through the conventional ways, like 

romantic love. They were the male villagers who had the strongest 

motivations to buy a trafficked woman, and they were willing to offer a 

higher price. The Vietnamese women in the village also cooperated with the 

brokers. 

 

Interviewee C confirmed that she married someone who had physical disabilities: 

 

I was a little older than my husband. He is crippled, and he can't handle 

massive farm works. He used a car designed for disabled people to sell pork 

in the market; the car was given to us by the Department of Civil Affairs, 

The car is small: we two can use the car to bring pigs home to kill, and then 

carry the meat to the town to sell. It is a small business. 

  

 

Demand 

 

The large demand for buying trafficked women in the studied area can be explained 

by two major factors: the traditional social norms for men to get married, and the poor 

economic living conditions in the studied area. Marital and reproductive desires were 

explained as the predominant factors behind the Chinese males wish to get married, as the 

Women’s Federation Director described: 
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There are a few bachelors in the village who never get a chance to marry a 

wife for a lifetime, and they are usually those who are living in a low- 

income family or are very uneducated. When they get older, they are often 

helped by their younger siblings or their siblings' children. Women in the 

village can always get married, and it is hard for them to be left, even the 

blind ones. Although she is blind, she can have her children. But men are 

different, so they must find someone to marry in order to have children and 

have someone to take care of them when they get old. 

 

The rural and mountainous nature of the studied area also contributes to the demand for 

buying spouses. Interviewee B revealed the severity of the poverty and destitution of her 

trafficking destination: 

At that time, it took me two hours to walk to the town to do grocery 

shopping. When I first came here, there was no tunnel in that mountain, so 

I had to climb over the hill. I had to climb uphill and downhill. The tunnel 

was built in 1996. Our village is famous for its destitution. I wondered why 

would someone voluntarily marry here? Then you see why that low-income 

family finds it so hard to marry their son. Women are not willing to marry 

a poor man: maybe only those women who are even poorer are willing to. 

There are at least 50 men in the village who are over 40 years old who have 

not married any women. 

 

For some extremely poor Chinese families living there, buying a wife is possibly 

the only way to find a spouse for their sons. Such high demand creates supply, and the 

trafficking of women from Vietnam is a response to this market drive. Compared to 

Chinese women, Vietnamese women living along the border are more vulnerable to be 

trafficked into marriage. First, because of the local authorities’ lack of control, Vietnamese 

women are not officially recorded; therefore, it might be more difficult for authorities to 

take control. Secondly, as noted in the latter section, Vietnamese women are ignorant of 

local languages and local knowledge, so they are more vulnerable to be trafficked and less 

likely to conduct a successful escape after being trafficked. In short, the intersection of the 
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Vietnamese women's gender and nationality plays a significant role in the trafficking 

market in this study. 

 

4.4.2 Life and work in China 

Work 

Women trafficked for the purpose of marriage reported that they were both 

housewives and laborers who not only carried out domestic works, but also worked to help 

their husband earn money. They were expected to contribute to the resource-generating 

activities in the household and needed to learn new agricultural working skills in order to 

support their husbands. For example, interviewee C reported that she began to learn the 

skills of killing pigs, feeding fish and making wine to help her husband: 

I didn't start killing pigs until I came here. My husband used to feed fish, 

feed pigs and make wine. He did those for more than ten years. He now 

doesn't feed pigs anymore, because there were more people in the village 

back then, but now, people went out to the town to work, fewer people buy 

pork. I used to kill the pig, and my husband's friend will come to help 

sometimes. I also made wine. When I just came, it was my husband who 

managed all the family savings, but now we manage the money together. 

Now we don't make wine either. 

 

Interviewee D noted that she did most of the works for her husband because of his physical 

disability. She needed to work hard but the money earned is still very little: 

Now my husband is 58 years old, and he is uneducated: he didn't finish 

elementary school. He drinks a lot of alcohol and had a stroke, so he can't 

do any farm work. My husband and I worked in the village, cutting 

sugarcane. We earned about 35 yuan one day. My husband used to work a 

lot, but now I work mostly. Our family gets the minimum loan from the 

government, but we only get 50 yuan per month. It's a very little amount of 

money. 
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In terms of work distribution, Interviewee C noted that: “Vietnamese women are more 

hard-working than the Chinese men, and many Chinese men are very lazy. Vietnamese 

women earn more than men. But women have a lower status.” 

 

Life 

Most women were disoriented in their new surroundings because of the apparent 

lawlessness. The trafficked women’s illegality status deprived them of some basic benefits. 

For example, interviewee D described that she could not register her children as legal 

Chinese residents92 because of her illegal status: 

We couldn't register my children as Chinese residents. I want me and my 

children to record as the Chinese residents, but we can’t be. 

 

Interviewee C described that how she was not able to treat her illness until she was 

documented as a Chinese resident and registered for local medical welfare. 

When I came here, I had some mental issues, and I couldn't remember 

things. I was documented as Chinese resident the second year I was here. 

Later, I was registered for local medical welfare. Then I ate some medicines 

and saw a doctor in Baise city.93 

 

Nostalgic thoughts and memories of their past life were reported to affect the 

trafficked women in many negative ways following settlement in the foreign country. For 

example, interviewee B described that she experienced an extremely difficult time, 

physically and mentally, at the beginning of her new life in China: 

At the beginning of living here, I felt that I missed my life in Vietnam. In 

the beginning, I felt exhausted every day by doing farm work here. When I 

did farm work with my husband, I felt tired easily. So, I sat aside and cried. 

                                                           
92 In this study, all five trafficked women’s children were not documented as Chinese residents. 
93 Those women who entered China in the late 1980s (like interviewee C) were successfully documented as 

Chinese residents because the law at that time was not very strict on migrants control. 
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I thought of my ex-boyfriend in Vietnam. I miss him, but there is no way to 

see him again. It took me several days to sleep in the same room with my 

husband. Because I was always crying, my husband's sister slept with me 

for a few days. The life here is very different from Hanoi. At the beginning, 

I couldn't eat their corn porridge: I only ate some noodles. 

The lack of a sense of safety and security and the fear of being arrested by the local police 

were followed by feelings of nostalgia. For example, interviewee A noted that: 

Once, the public security had come to expel the illegal immigrant 

Vietnamese women, so my husband took me to hide in Guangdong 

province, in the place of my husband's brother's. I hid there for several 

months. 

Nonetheless, it was surprising to find that even though most of the interviewees reported 

that they lived in a harsh environment, when being asked about their attitudes towards 

living in China, they noted that China was a better place to live than Vietnam. For example, 

interviewee A said: “I feel that life here is better than in Vietnam. I would say I prefer to 

stay here. It was too bitter to live in my hometown”. Interviewee B expressed the same 

feeling: “I used to feel that it was better in my hometown Vietnam, but now I think that 

everywhere is the same”. Interviewee C told us the same thing: “Still, life in China is better 

than in Vietnam”. 

 

Relationship with the husband 

Before marriage 

The interviewees reported that they had very limited communications with their 

husbands before marriage. For example, when being asked: “Did your husband come to 

see you before marriage?”, interviewee A responded: 

He did. But we didn't talk, nor dared touch. He spoke to the Vietnamese 

woman though. Dozens of people came to see me: almost every night there 

was someone came, both men and women. I was scared. I hid inside, dared 

not to go out. At that time, I just wanted to go home. One day, the 

Vietnamese woman said: "Your husband is coming to pick you up 
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tomorrow." The next day I went back with him. At first, we couldn't 

understand what each other was talking about, because we didn't know the 

other’s language. 

 

Violence 

Interviewees also described violence, including physical and sexual abuse, both 

personally experienced and witnessed after marriage. One interviewee (A) said that her 

husband treated her well: 

My husband is ok to me. He never beats me. He doesn't let me do the farm 

work. I can do it or not, it all depends on me. So, I feel he is a good husband, 

and I don't want to escape. 

 

Physical and/or sexual violence by husbands was reported by some interviewees. For 

example, Interviewee D said: 

I was raped by a cripple that night. Then I realized I was sold to the cripple. 

Interviewee E reported the same tragedy she experienced: 

I was raped by my husband that night in his house. Then, I was kept in 

captivity by my husband’s family in a room with a big iron door lock. 

 

Interviewee F said that she was always beaten by her husband until she was pregnant. And 

although interviewee A’s husband occasionally respected her opinion, she reported that he 

refused to take her to hospital when she gave birth, which made the fetus die inside her 

body: 

I got pregnant the third year here. My amniotic fluid came out, I should have 

to go to the hospital as soon as possible, but my husband preferred me to 

stay at home to give birth. And the fetus died. After three days, my husband 

brought me to the health center in the town to take out the stillbirth. 

 

Domestic violence between the Chinese male spouse and trafficked Vietnamese female 

spouse was witnessed and described by the director of the Women’s Federation as the 

significant reason behind trafficked women escaping: 
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In some families, men beat their wives all day, so a few have run away. 

Who has so much skin and flesh for you to beat? 

 

 

4.4.3 Escape and Return 

Escape 

In some cases, interviewees reported that they had attempted escape at the 

beginning of their time in China. For example, when asked: “Did you ever think about 

running away when you didn't have a baby?”, interviewee A said: “Yes, I did. Several 

Vietnamese women in the village also encouraged me to run away, because they wanted to 

run away, too.” The director of the Women’s Federation described a successful case of four 

trafficked women escaping from the village: 

In 1997, four trafficked women escaped successfully. They made plans in 

advance. On the night they fled, they deceived their husbands into drinking 

a lot of alcohol and having sex with them. Their husbands then slept until 8 

or 9am the next morning and woke up to find their wives had escaped. Some 

of the women left their children here. 

 

However, in most of the cases, interviewees expressed that it was too difficult and 

dangerous to escape, and the better choice for them was to obey. For example, interviewee 

A noted: 

I thought that since I was trafficked, I couldn't escape: it was my only choice 

to go with my husband. 

 

Interviewee B said that the difficulty included her weak physical strength, the lack of 

knowledge concerning the local language, the mountainous surroundings, and the fear of 

being re-trafficked: 

At that time, there was no bus to the town in the village, we could only walk. 

I couldn't walk fast, and I dared not to escape, because I did not understand 

Chinese. I had to obediently follow her (Vietnamese woman) to come here 

and then lived in her house. I cried for several days, I wanted to escape, but 
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I didn't know where to go. All I could see outside was mountains. And I was 

afraid I would be trafficked again on the way home. 

 

Interviewee C revealed that her husband and his family put pressures on her, regarding her 

potentially running away: 

I wanted to go back to Vietnam very much at the beginning. But at that time, 

it was tough. I couldn't even call my family. But I didn't want to run away. 

My husband's family was afraid of me escaping. I promised my husband 

that I would not run away, and I told him that I was willing to live in China. 

 

One interviewee (F) described her various escape actions and how those attempts failed: 

One day, I escaped from the house by catching them off guard. But I soon 

lost my way. The villagers found me and reported to my husband and his 

family; they came together and brought me back, and I was cruelly flogged 

by my husband. After that, I attempted to escape or sneak away several 

times and failed. 

 

The director of the Women’s Federation confirmed the difficulty of escaping, stating that 

the lack of money and the ignorance of local knowledge were the two major difficulties: 

For a woman trafficked here, although she is unwilling to live here, she has 

no choice. She doesn't know how to escape, she is unfamiliar with 

everything, and she doesn't have any money. 

 

In most cases, the interviewees reported that they totally gave up the thought of escaping 

after they had children and husbands in China. For example, interviewee B stated that even 

though she had a chance to stay in Vietnam while she was visiting her family, she chose to 

go back to China because of her children: 

When I went back to Vietnam, my sister begged me not to go back to China, 

with tears. But I said I still had my children to look after, and it was 

impossible for me to leave them. My mother asked me not to go back to 

China, but I felt if I ran away, my children would suffer. 

 

And interviewee F described the same decision she made: 

My brothers and sisters were totally opposed to me coming back to China. 

But I came back finally, as I missed my two young children. 
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Interviewee A described that she gave up escape attempts because she was well treated by 

her husband: 

My husband doesn't let me do the farm work, I can do it or not, it all depends 

on me. So I feel he is a good husband, and I don't want to escape. 

 

The interviewees also stated that they were convinced by other people that staying was a 

better option. For example, interviewee A noted: 

The Vietnamese woman who married here persuaded me: “life here is good, 

your husband will be very good to you, just relax and settle down here.” 

 

Interviewee B shared a similar story of how the Vietnamese woman persuaded her to stay: 

The Vietnamese lady persuaded me to stay. She said: “You don't know the 

way to go back home, and you don't know the language people speak here. 

It is hard to escape. It is better for you to stay here. You can plan for your 

future later.” 

 

Returning to Vietnam 

Returning to Vietnam to visit the family is reported to be very difficult. Mostly, the 

trafficked women were permitted by their Chinese husbands and his family to return to 

Vietnam after the birth of their second child. As the director of the Women's Federation 

described: 

It is impossible to return to Vietnam to see your parents in the first year. 

Because you haven't given your husband's family any children, you need to 

have at least two children, and then your husband's family will allow you to 

go back. 

 

Interviewee E noted that: 

I never went back to my home in Vietnam until my husband consented, after 

I had been here for six years. 

 

When asked: “How many times did you go back to Vietnam?”, interviewee B responded: 

I went back to my hometown in Vietnam the first time this Spring Festival. 

I went back with a Vietnamese woman in my village and lived in Vietnam 

for two months. My brothers and sisters have never been here before. 
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And when being asked why she had returned Vietnam only once, interviewee D answered 

that the major reason was the lack of money: 

My husband and I had no money. It takes at least 100 yuan to go back to 

my hometown. This Spring Festival, my husband gave me 200 yuan to go 

back, and I stayed with my family in Vietnam for two months. 

 

 Interviewee B described a heartbreaking story of going home: 

I went back to Vietnam twice. 1996 summer I went back for the first time. 

At that time, I already had three children. I went back with another 

Vietnamese woman in the village. She is from another province in Vietnam. 

After arrived at Pingxiang city, I rode to Hanoi by myself. At that time, I 

didn't have any documents nor pass cards, but I passed the border directly. 

I had only 100 yuan in my pocket. I didn't get home until 9pm that night. I 

felt that my appearance had changed a lot these years, and also maybe it was 

at night, my family wouldn't recognize me. They said they thought I had 

died somewhere. My mother couldn't stop crying when she saw me. I went 

to Vietnam to stay for only half a month because at that time my children 

were tiny, so I had to hurry back to China. My mother asked me not to go 

back to China, but I felt if I ran away my children would suffer. 

 

 

4.4.4 Law Enforcement Anti-Trafficking Practices 

 

Although no interviews were conducted to study the law enforcement authorities, 

interviews with the Vietnamese trafficked women and the director of the Women's 

Federation offered some information regarding the local law enforcement and anti- 

trafficking practices. The director of the Village Women’s Federation described how local 

police and local villagers responded to the human-trafficking occurring in the village: 

No one reported any of the traffickings to the local police. And the police 

did not come here to control. Also, no Vietnamese women are searching for 

help in the village. 

 

Interviewee A provided a possible reason for police not coming to regulate. When asked: 

“When the trafficked women were trafficked here, did the local police know?”, she 

explained: 
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Yes. But the police did not send anyone to take charge. The main reason is 

that there are no legal documents that demand them to take charge, so they 

think it is not their responsibility. For example, the Chinese husband and 

the children he has with his Vietnamese wife are Chinese-documented 

residents, but the Vietnamese wife cannot be documented. Although the 

village cadre knows that there are Vietnamese women married here, they 

cannot be sure whether the Vietnamese women marry here voluntarily or 

involuntarily. 

 

The situation made it difficult for trafficked women to receive help from the local police. 

When asked if she reported trafficking activities to the local authorities, the director of 

Women’s Federation answered that the responsibility of the Women's Federation in the 

village was only to take care of the women in the village. The federation was a safe harbor 

for the trafficked women, helping them assimilate into local culture, make new friends, and 

address daily problems. In short, the Women's Federation role in the village was to assist 

the trafficked women to survive there, instead of reporting them or helping them escape. 

 

 

4.4.5 People’s Attitudes 

 

Almost all the local villagers are informed that people are selling and buying wives 

in the village. As interviewee A said: “The people in the village all knew that I was 

trafficked”, and the director of the Women’s Federation confirmed that, even though the 

trafficked women were anxious for local villagers to report their illegal status to the police, 

it was difficult to keep the women’s trafficked condition hidden from the public: 

They (trafficked women) all came to marry without holding any wedding 

feasts. Vietnamese women who were trafficked here will not hold wedding 

ceremonies. They want to keep it confidential, hide from the public. But the 

public will know, anyway. 

 

To our surprise, the men who were incapable of finding wives, and the social problems 

their unmarried status caused their families, received sympathy from villagers, who accept 
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and even support the illegal practices involving the purchasing of women. Therefore, they 

would be unlikely to report them to police. When being asked: “Does anyone think the 

Vietnamese women are pathetic?”, the director of the Women’s Federation responded: 

No. Those men who need a wife think that someone like them has found a 

wife, which is a good thing. Most of the people in the village just don't care: 

they don't say it's something good, neither speak bad about it. They think it 

is not their business. 

 

 

4.5 Discussion 

 

The qualitative data analysis has revealed some important facts regarding the 

trafficking processes, trafficked women's life and work conditions in China, trafficked 

women's escape and return, law enforcement and anti-trafficking practices and villagers' 

attitudes. 

The first significant finding is that in the case of the women studied here, nearly all 

of them intended to go to China or accepted the idea after it was proposed to them. This 

intention made them migrants before they became victims of human trafficking. 

Furthermore, some women reported voluntarily following people they were uncertain 

about, in the hope that they would receive some benefits or achieve their objectives. 

Therefore, it was important to note that the desire to have a better life was often a 

prerequisite for being deceived by the traffickers. The traffickers can exploit this desire to 

make the vulnerable Vietnamese women their easy prey. Thus, it is crucial for further 

studies and law enforcement authorities to consider the interlineation between voluntary 

migration and involuntary trafficking. 

Secondly, the traditional Chinese rural values, encouraging men to get married, led 

to significant demand in the bride-purchasing market, supported by the men's families, 
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local villagers, and even other Vietnamese women who were trafficked there. The 

sympathy shown by the local villagers prevented them from reporting the illegal practices; 

the encouragement of single men's families resulted in financial support to help their sons 

to purchase a wife from the traffickers. The complexity of the human-trafficking and wives 

market in the China-Vietnam border area results in difficulties in regulation for the local 

police. 

Third, regarding trafficked women’s return home, going back to Vietnam to visit 

their family is reported to be very difficult. Most often, their Chinese husbands (and his 

family) permitted their trafficked women to return to Vietnam after the birth of their second 

child. The return frequency is also decided by the husbands. Even though trafficked women 

in this study had the opportunity to escape during their stay in Vietnam with their family, 

they chose to go back to their families in China, for their children and husband. The 

interviewees reported that escape was very difficult. Even though, in some cases, the 

interviewees stated that they had made escape attempts when they arrived the village, in 

most of the cases, they expressed that it was too difficult and dangerous to escape, and it 

was safer to be obedient. And as time went by, they gave up the thought of escaping, 

especially after they had children and husbands in China. 

Fourth, in terms of law enforcement and anti-trafficking practices, interviewees 

reported that the local police seemed not to send anyone to take charge of the occurrence 

of buying and purchasing of women in the village. The main reason reported was that there 

are no legal documents that demand the police to take charge, so they think it is not their 

responsibility. Also, the Women's Federation in the village was reported to be only a shelter 

whereby trafficked women could assimilate into the local culture and survive in the post- 
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trafficked situation. It was reported that no significant anti-trafficking practices were 

adopted in the village. Under such situation, almost everyone in the community gives tacit 

consent to the trafficking and the forced marriage. In the face of such “collective violence”, 

trafficked women finally surrendered to destiny and gradually learned to speak the local 

dialect and blend into the community they had ever fallen into despair. Bearing children to 

carry on the family lineage and bearing hardship without complaint.  
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Chapter 5: Discussion and Conclusion 

 

This paper has added some findings concerning the economic, political, social, and 

marital conditions of the population involved in the China-Vietnam border marriage 

migration and marriage trafficking, as well as the trafficking process, ensuing life and work 

in China, escape and return, law enforcement and people's attitudes, as reported by the 

trafficked Vietnamese women. 

My first argument was that, within the cross-border marriage households, while 

both Chinese male spouses and Vietnamese female spouses reported very different 

educational levels and occupations, there was a relative power imbalance between these 

two groups of people, mainly due to legal frameworks and Vietnamese spouses' access to 

resources. This might be the cause of the imbalance of decision making within the family. 

Chinese male spouses mostly determined the financial and land resources, and they did not 

necessarily have to provide the Vietnamese female spouses the access to them. The unequal 

economic power relations serve to increase the women migrants' economic dependence on 

their husbands. Second, most of the studied Vietnamese women were not documented as 

legal Chinese residents: the illegality of their residency might increase their political 

vulnerabilities, rendering them less likely to receive legal resources. Furthermore, the 

Vietnamese marriage-migrants showed similar characteristics in their occupations, 

political status, access to financial and social resources, language-use, possession of border 

pass cards, and marital condition, suggesting that the female Vietnamese marriage migrants 

were not particularly diverse in their economic, political, social and marital conditions. The 

similarities in their socio-characteristics imply that they might come from a very similar 

living environment to the hosting country into which they married, which can be explained 
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by the shared culture of the China-Vietnam border area. Also, the marriage-migrants' 

shared illegal resident status led to some similar vulnerable situations, such as the difficulty 

to register local medical insurance, except some of the trafficked women as stated 

previously. 

The in-depth interviews provided valuable data on marriage-migrants who were 

trafficked from Vietnam to China, concerning the trafficking process, their life and work 

in China, their escape and return, law enforcement and the village's attitudes towards 

trafficking. The first substantively significant finding is that nearly all the studied trafficked 

Vietnamese women intended to go to China or accepted the idea after it was proposed to 

them. This intention made them migrants before they became victims of human trafficking. 

In some cases, trafficked marriage-migrants reported voluntarily following people about 

whom they were uncertain, in the hope that they would receive some benefits or achieve 

their objectives. Therefore, it was important to note that the desire for a better life was often 

a prerequisite for being deceived by the traffickers. The traffickers can exploit this desire 

to make the vulnerable Vietnamese women easy prey. Thus, it is crucial for further studies 

and law enforcement authorities to consider the inter-lineation between voluntary 

migration and involuntary trafficking. 

Secondly, the traditional Chinese rural values encouraging male individuals to 

marry contribute to the demand in the bride-purchasing market. The "problem" single 

males who purchased wives were reported as being supported by their families, local 

villagers, and even other Vietnamese women who were trafficked there. The men who were 

incapable of finding wives, and the social problems their unmarried status caused their 

families received sympathy from villagers, who accept and even support the illegal 
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practices involving the purchasing of women and would be unlikely to report them to 

police. The encouragement within single men's families resulted in financial support to 

help them purchase a wife from the traffickers. 

Third, the study shows that, during and after being trafficked, women in the in- 

depth interview study reported experience of violence, both sexual and physical, 

perpetrated mainly by their husbands and the traffickers. Domestic violence between the 

Chinese male spouse and trafficked Vietnamese female spouse was reported as the 

significant reason behind trafficked women escaping. 

Fourth, trafficked women’s return home to Vietnam, following marriage, is 

reported to be very difficult. The trafficked women might need the permission of their 

Chinese husbands and his family to return to Vietnam: it is suggested that such permission 

can be given after the birth of their second child. The husbands also decide the trafficked 

women's frequency of returning. In terms of escape, although trafficked women in this 

study had the opportunity to escape during their stay in Vietnam with their family, they 

chose to go back to their new families in China for their children’s sake. Escape was 

reported to be very difficult, due to the mountainous surroundings, trafficked women's lack 

of knowledge concerning the local language, and their fear of being re-trafficked. Even 

though, in some cases, interviewees stated that they had made escape attempts when they 

arrived in the new village, in most instances, they expressed that it was too difficult and 

dangerous to escape and it was safer to be obedient. Moreover, as time went by, the 

trafficked marriage-migrants gave up thoughts of escape, especially after they had children 

in China. 
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Fifth, regarding law enforcement and anti-trafficking practices, interviewees 

reported that the local police seemed uninterested in sending anyone to take charge of the 

buying and purchasing of women in the village. The main reason reported was that there 

are no legal documents that demand the authorities to take charge, so they do not consider 

it their responsibility. Also, the Women's Federation in the village was reported to be a 

mere shelter for trafficked women to assimilate into the local culture and survive in the 

post-trafficked situation. The Women's Federation role in the village was to assist the 

trafficked women to survive there, instead of reporting them or helping them escape. It was 

reported that no significant anti-trafficking practices were taken in the village. 

The findings of this study must be considered in light of several limitations. 

Regarding the quantitative data, the sample size was still too small to examine significant 

patterns of association beyond descriptive analyses. Also, the study relied on self-reported 

data from individuals within cross-border marriage households. Therefore, the answers 

could be affected by the wish to give socially desirable answers, as well as shame about 

having been deceived into such situations. For the in-depth interview data, the samples 

were selected by the director of the Women's Federation, including only women who were 

recognized by the director as trafficked marriage migrants. Because of the study’s 

limitations, some aspects - such as the local anti-trafficking practices, the legal regulations, 

the trafficking services, etc. - could not be explored and require investigation in future 

studies on marriage migration and marriage trafficking in China-Vietnam border areas. 

Nonetheless, the findings of this paper point to significant issues that have rarely been 

examined in discussions concerning marriage migration and marriage trafficking in the 

China-Vietnam border area, such as the economic, political and marital situations of the 
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marriage migrants' Chinese spouses; the marriage migrants' access to the land and medical 

resources after marriage; the comparison between the non-trafficked and trafficked 

marriage migrants in economic, political and social contexts. 

Certainly, to balance sex ratio in border areas of southwest China is the key for 

reducing transnational trafficking activities in the long run. It will depend on the 

deployment of “two child policy” and the improvement of further policy of birth control in 

China, preventing artificially distorted sex-ratio. However, it is urgent that local 

government effectiveness in enforcing anti-trafficking should be improved. The local 

governments need to take more surveys on the trafficking activities along China-Vietnam 

border areas to get more detailed information. Further research to examine the marriage 

migrants in the China-Vietnam border areas is needed. Additional empirical research 

concerning marriage migrants who arrived via traffickers in the China-Vietnam border 

areas will also be expected to understand the full aspects of experiences that such migrants 

face, and to adequately assess the effectiveness of the local anti-trafficking legal law 

system, both structurally and in practice. This paper provides an initial direction to begin 

this admittedly large volume of required research. Ultimately, advocates will need to 

continue arguing that marriage migrants are vulnerable to human trafficking, and to push 

for legislative and administrative solutions that genuinely address the needs of marriage 

migrants in their post-migration lives, so that both the nation and those looking to make a 

life in China can mutually benefit from this growing migration route. The local 

governments also need to increase the publicity of laws and regulations on trafficking in 

the border villages with frequent occurrence of trafficking activities. The communications 

or discussion on trafficking issues between local officers and border villagers should be 
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enhanced and some measures such as putting up slogans of anti-trafficking and announcing 

informants’ hot-line telephone number should be taken. This study also indicates that 

special assistance, such as help for marriage migrants to register medical insurance, to gain 

access to economic resources, to return to Vietnam to visit families, might be needed. 

Importantly, intervention research is urgently required to identify feasible and effective 

psychological support to help Vietnamese trafficked marriage migrants to recover from 

their painful past and address the domestic violence they experience in their life in China. 

Also, the local government should take measures to address the legal marriage migrants' 

and their children's residency registration. 
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APPENDIX 

 

Table 12: Socio-demographic Characteristics of the Sample 
 

 

Characteristics Total sample Males (Chinese spouse) 

N=303 

Females (Vietnamese 

spouse) N=299 

 
Percent/Mean 

(St.d) 
N Percent/Mean 

(St.d) 

N Percent/Mean 

(St.d) 

N 

Gender 
      

Male 50.3 303 100 303 N/A N/A 

Female 49.7 299 N/A N/A 100 299 

Total 100 602 100 303 100 299 

Age   42(10.89)  38(8.79)  

Educational Level 
      

Less than primary 65.1 352 56.7 169 75.3 183 

school       

Middle school 32.2 174 39.3 117 23.5 57 

High school and 2.7 15 4 12 1.2 3 

higher       

Total 100 541 100 298 100 243 

Occupation       

Peasant 99 521 96.2 255 98.5 266 

Industry worker 0.4 3 0.4 1 0.7 2 

Cadre 0.2 1 0.4 1 0 0 

Business owner 0.2 1 0.4 1 0.4 1 

Peasant-worker 0.2 1 2.6 7 0.4 1 

Total 100 527 100 265 100 270 

Documented       

Resident of China       

Yes 58.1 307 99.3 301 2.7 6 

No 41.9 221 0.7 2 97.3 219 

Total 100 528 100 303 100 225 

       

(Continued) 
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Table 12: Socio-demographic Characteristics of the Sample (continued) 

 

Characteristics Total sample Males (Chinese spouse) 

N=303 

Females 

(Vietnamese spouse) 

N=299 

Political Status 
      

Communist Party 
  

2 6 
  

 member       

Communist Youth   1.3 2   

League member       

 

Common people 
   

96.7 
 

288 
  

Total 
  

100 296 
  

Medical Welfare 
      

Yes 74.7 372 95.6 260 50 112 

No 25.3 126 4.4 12 50 114 

Total 100 498 100 272 100 226 

Border Crossing 

Card 

      

Vietnam’s Border   N/A N/A 3.3 7 

Crossing Card       

 

China’s Border 

Crossing Card 

   

N/A 
 

N/A 
 

2.8 
 

6 

I have neither   N/A N/A 93.9 199 

Total 
  

N/A N/A 100 212 

Language 
      

Mandarin 
  

72.9 218 5.1 14 

Cantonese 
  

38.1 114 18.3 51 

Zhuang Dialect 
  

77.6 232 81 222 

Vietnamese 
  

1.3 4 80.3 244 

Married before 
      

Yes 
  

17.6 47 14.1 34 

No 
  

82.4 220 85.9 207 

Total 
  

100 267 100 241 

 


